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Standard

A p p a r a t e  u n d  B e s t a n d t e i l e  für d i e  g e s a m t e

Hochfrequenz- und Schwachstromtechnik
A us u n s e r m  F a b r i k a t i o n s p r o g r a m m :  HF.-Öfen, 

H o c h q u a l i t a t i v e  M e ß g e r ä t e  fü r  d i e  HF.- u n d  

Ü b e r t r a g u n g s t e c h n i k .  S e l e n  - G le i c h r i c h t e r .  

E l e m e n t e .  G e r ä t e .  K o n d e n s a t o r e n .  T o n f r e 

q u e n z  - T r a n s f o r m a t o r e n .  R o h r p o s t a n l a g e n .

Standard Telephon un

7
mit Zweigniederlassung in Bern



Kin neuer, m oderner Bausatz eines Hochleistungs-K-YV-Empfängers mit (> 
amerikanischen Röhren, einer ahgestimmten Hochfrequenzstufe mit der 
Fernsehpenthode 1852, ein rückgekoppeltes Audion, zwei Niederfrequenz 
stufen, Gramm oanschluß, Anschlüsse fü r Kopfhörer und  Lautsprecher, 

zwei Antennen-A nkopplungen, Standby-Schalter, Feinantrieb 1:40
Bereich: (052-1 Mc). 2 ,5-5M c, 5-10M c, 10—20Mc, 20-35M c

Kompl.  Bausatz:
Chassis gebohrt und m ontiert, grau gespritzte F rontp latte  Fr. 225.— 
Lautsprecher dazu zum Aufstellen neben I ) \ — 0 . . . Fr. 15.—
./. IO11/« IkSKA-Rabatt +  9°/o eidg. Steuern

Verlangen Sie bitte den neuen großen Bauplan

D A S  I

R. F. Bech
I 11 R E N I) F. A M A T  F. U R S P F. / T A I

Zürich Badenerstraße 08 
T elephon  (051) 27 20 07. 23 33 07

\ l  S



■

für Sender kleiner L eistung - Ivurzwellentherapie-Apparate  

Industrie-G eneratoren

b i e t e n  I h n e n  f o l g e n d e  Vor t e i l e :

Vorteilhafte Preise - Betriebssicherheit - Guter Wirkungsgrad  
Lange L ebensdauer - Verwendbar bis zu sehr kurzen Wellen 
Für j e d e  S ende le is tung  d en  p a s s e n d e n  Pöhrentyp  
Sofort l ieferbar

Preise und ausführliche Daten auf Anfrage

Schweizer M ustermesse Basel 1951, Halle V, Stand 1342

W ir zeigen eine Fernwirk-Anlage  zur Uebertragung von 8 M eßgrößen auf einem 
einzigen Fernmeß-Kanal, HF-Röhrengeneratoren zum Erwärmen von Metallen 
resp. Nichtmetallen sowie neue Kurzwellenröhren mit thorierten  Kathoden 
für FM-Sender, Industrie-Röhrengeneratoren und Diathermiegeräten.

A.-Ö . BROW N BOVERi & CIE., BADEN (SCHW

Gleichrichterröhren
Sendetrioden



S.A. des Câbleries et Tréfileries Cossonay-gare



Revere 
Band-Aufnahmegeräfe

N e u e  S e n d u n g  a u s  USA e i n g e t r o f f e n .  Trotz P r e i s a u f s c h l a g  in
d e n  USA n o c h  z u m b i s h e r i g e n  Pre i s  v o n  Fr. 1190.—  +  Wus t .  

S p e z i a l a u s f ü h r u n g  220 Volt ,  50 Per .  k o m p l .  mi t  M i k r o p h o n ,
e i n e  e i n s t ü n d i g e  P l a s t i c b a n d s p u l e ,  A n s c h l u ß k a b e l .  —  Da s
S t a n d a r d - B a n d g e r ä t  mit  d e n  v i e l e n  Vo r t e i l e n :

#  K i n d e r l e i c h t e  B e d i e n u n g .  B e s t e s  D i k t i e r g e r ä t .

®  H e r v o r r a g e n d e  A u f n a h m e n  a b  Mikro,  R a d i o ,  G r a m m o  
o d e r  T e l e p h o n - R u n d s p r u c h

#  E i n s t ü n d i g e  P l a s t i c b a n d s p u l e  k o s t e t  nu r  Fr. 22.75

#  3 0 f a c h e  R ü c k s p u l - G e s c h w i n d i g k e i t  ( s t umm)

#  15 f a c h e r  V o r w ä r t s - S c h n e l l g a n g  ( s t umm)  g e s t a t t e t  r a s c h e 
s t e s  A u f f i n d e n  j e d e r  b e l i e b i g e n  St e l l e

#  D o p p e l t e r  A u s s t e u e r u n g s - I n d i k a t o r  für g e n a u e  Kon t r o l l e  
d e r  M o d u l a t i o n

G  K e i n e  V e r w i c k l u n g  d e s  B a n d e s

®  K o n s t a n t e  B a n d g e s c h w i n d i g k e i t  e r m ö g l i c h t  s e h r  e i n f a c h e  
T o n m o n t a g e

9  S i l b e n g e n a u e s  S t o p p e n  u n d  W i e d e r a n l ä u f e n  o h n e  T o n 
s c h w a n k u n g e n

#  E l e g a n t e r  T r a g k o f f e r  v o n  2 3 X 2 5 X 3 0  cm.  G e w i c h t  nur  13 kg 

V e r l a n g e n  Si e  e i n e  Vo r f ü h r u n g !  USKA- Raba t t !

RADIO / JEAN UPS / HB9J
D o l d e r s t r a ß e  2 T e l e p h o n  32 61 56 Zür i ch 7



OL D MAN Basel, M är//Apr il 19.r>l 19. Jahrg . Nr. 3/4

M i t t e i l u n g s b l a t t  d e r  Union S c h w e i z e r i s c h e r  K u r z w e l l e n - A m a t e u r e  /  Organe  d e  l ’Union S u i s s e  d e s  A m a t e u r s  s u r  O n d e s  c o u r t e s

Präsident:
Dr. Ing. Keel (lari, HB 9 I’

B an n w a rtw eg  30 , B a se l ,  T e le fo n  : 
P .:  0 6 1 /3  1 0  87 G .:  0 6 1 /2  33  5 0

Vize-Präsident:
Grisch R., HB 9 ER, Ing.

N ied erw a n g en  bei B ern  
T e le p h o n  031  / 7 5 8  39

Letztjähr. Präsident:
Beusch Erwin, H B 9 EL 
Dipl. Ing. E T H .

H a n frose  2 5 ,  Z ü rich  55 
T e le p h o n  051  /  33  44  94

Sekretär:
Bjrügger W alter, HB 9 HS

T hu rw iesen stra f ie  16  Z ürich  37  
T e le p h o n  0 51  / 26  82  58

Kassier:
Valpiana L., Dr., HB 9 KU

D o n  B osco stro ß e  3 ,  R e in ach  
T e le p h o n  6  31 95

Pest-Manager:
Voegelin Max, HB 9 HG

M ilch b u ck straß e  5 0 ,  Z ürich  6 
T e l .  P .:  V ia  Frey ( 0 5 1 / 2 8  5 5  77)  
T e l .  G .:  0 5 1 / 5 2  5 4  0 0  - in t .  £20

Trafic-Manager VHP: 
Adrien Nogarède, H B 9 J U

ch e m in  d e  la B au m e 19  
Krilard B ie n n e  T é l .  0 3 2  2 36  40

IA RU-Verbind  u ngs ma n n : 
Dr. Fiancherei B., HB 9 FI

E. K. San . 2 ( 1 2 . 3 .  - 1 6 .6 .5 1 . )  

Redaktor:
Frohst Hans, H B 9 R M T

E ich en str a ß e  1 2, B irsfe lden  
T e le p h o n  0 6 1  / 3  21 27

QSL-Service:
W üthrich  Ernst, H B 9 G F

Haggen h a lden  w eg  18  
St. G a l len -B rü gg en

Bibliothek:
W ildi Guido, H B 9 J G

B o h lg u ts c h  1, Z u g

Briefadresse:
IJSKA, Postfach 1203 

St. Gallen
Für Inserate:
H erm ann  F. J.

W ild er m et tw e g  12 , Bern  
T e le p h o n  0 3 1 / 4  7 1 6 8

P o stc h eck  U S K A  B ern  III 103 97

Die vorliegende M uba-Spezialnum m er des «Old 
M an» die sich an einen erweiterten Leserkreis 
richtet, gibt m ir eine willkommene Gelegenheit, 
etwas über die menschliche Seite des Kurzwellen
am ateurs zu sagen.

D er Außenstehende stellt sich un te r  einem K u rz 
wellenam ateur wohl zumeist einen stets bastelnden 
Radioliebhaber vor, der mit fernen A m ateuren  
Funkversuche pflegt In W irklichkeit liegen die 
Verhältnisse jedoch viel verwickelter, nicht zuletzt 
weil un ter A m ateuren V ertre te r  aller Berufe, L e
bensalter und beider Geschlechter zu finden sind. 
Lediglich eine M inderheit ist beruflich auch auf 
dem Radiogebiet tätig! Allen aber bedeutet das 
Amateurwesen Sport, E rholung und Freude.

W ir können heute sehr wohl je nach dem Spe
zialgebiet, das einzelne A m ateure betreiben, vei - 
schiedene G ruppen  von «Amateurspecies» u n te r 
scheiden. Da ist einmal der «Bastler» zu nennen. 
Seine Fachkenntnisse und Einrichtungen erlauben 
ihm Empfänger, Steuersender, HF- und N F -V er
stärker, Gleichrichter, M eßinstrum ente  und d e r
gleichen vollständig oder teilweise selbst zu 
bauen. Das Endresultat, d. h. die Leistungen der 
G eräte  hängen ausschließlich von seinem K önnen 
ab. Das Aussehen der G eräte  hingegen ist eher eine 
Funktion  des handwerklichen Könnens und der
verfügbaren Mittel.

Zahlreich sind heute die Am ateure, welche sich 
Em pfänger, Sender, Gleichrichter u. a. m. fertig 
«von der Stange» als «Konfektion» kaufen. Die 
K ataloge fortschrittlicher Fachgeschäfte und die 
bekannten  «Surpluslisten» am erikanischer Prove
nienz bieten liier m anchm al außero iden thch  voi- 
teilhafte Gelegenheiten. Soviel über die Geräte.
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W eitaus den meisten A m ateuren ist der F u n k v e r k e h  r mit nahen  oder 
fernen Gegenstationen G enuß und Befriedigung zugleich. Je nachdem  ob die 
F reude  an  Telegraphie oder Telephonie vorherrscht wird «man» sog. «CW - 
Spezialist» oder aber «Fonist». Beide Lager dürften etwa gleich stark  sein.

In d er  W ahl der Partner für den Gegenverkehr lassen sich weitere «Species» 
unterscheiden. So kennen wir den Liebhaber für das sich in derselben S tadt 
oder im selben Land und im europäischen Bereich abwickelnde Q SO .

N icht wenige jedoch suchen die weiten Fernen der fremden K ontinen te  
und  M eere und pflegen ausschließlich Verbindungen auf große und  größte 
D istanzen m it möglichst zahlreichen verschiedenen Ländern  des Erdballs. 
Es sind dies die sog. DX-Spezialisten, denen ein ausgesprochenes F ingersp it
zengefühl, «operating practice» genannt — leistungsfähige G eräte  und 
ausgeklügelte Antennen, äußerst schöne Verbindungen ermöglichen, und zu 
höchster Befriedigung verhelfen.

Diese verschiedenen K ategorien von A m ateuren bedienen sich für ihre 
Zwecke der dafür geeigneten Frequenzbänder. Die Liebhaber des in n e r- 
schweizerischen bzw. europäischen Verkehrs finden wir auf den 3,5 und 7 Mc- 
A m ateu ibändern . Die D X -er hingegen lieben vor allem die olt w eittragenden 
Bänder aul 14 und 28 Mc. Eine Klasse für sich sind die Ultrakurzwellen- 
am ateu ie , wrelche aul 144 und 420 M c und oft noch höher arbeiten. Dieses 
überaus interessante Arbeitsgebiet erlaubt Lokalverkehr und beginnt auch auf 
N ahdistanzen Kesultate zu zeigen und die Zahl der arbeitenden Stationen 
n im m t stets zu.

Dirse knappe C harakterisierung unserer A m ateure will lediglich die großen 
Linien zeigen und dem interessierten Leser einen Begriff von der Vielfalt 
der M öglichkeiten geben. Ich  möchte auch speziell darauf hinweisen, daß  sich 
jcd ti  A m ateui im Laule seiner Entwicklung vom Anfänger zum «hardboiled» 
O ld tim er gelegentlich seine Liebhabereien wechselt und sich mit F ragen be
schäftigt, die seinem derzeitigen Interesse, seinen M itteln  und seinem K önnen 
an g ep aß t sind. Im m er wird er Gleichgesinnte aus nah  und fern finden, die be- 
reit sind, m it ihm Versuche auszuiühren und Erfahrungen auszutauschen. 
W ahl lieh ein fesselndes H obby fü r denjenigen, der mit dem «Amateurbazillus» 
infiziert ist. Carl Keel HB 9 P

tcUtoMal
Le présent numéro, de l’Old M an qui, dédié plus particulièrem ent à la 

lo i r e  Suisse d Echantillons s’adresse à un plus grand cercle de lecteurs, me 
fournit une occasion bienvenue de dire quelques mots sur le côté hum ain  de 
l’am ateu r  d ’ondes courtes.

Pour celui qui ne s’intéresse pas à la question, l’am ateur d ’ondes courtes 
est en général un enragé de la radio qui bricole à journée faite et tâche 
d ’établir des liaisons radio-télégraphiques ou radio-téléphoniques avec d ’autres 
am ateurs  éloignés. En realite, les faits sont beaucoup plus compliqués é tan t 
donné surtou t que les am ateurs d ’ondes courtes se recrutent parm i les p e r 
sonnes de toutes les professions, de tous les âges et des deux sexes. Il n ’y a 
réellement qu ’une faible m inorité qui travaille pr^fessionellement dans ce
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domaine. Pour tous, cette occupation est un sport, une recreation  i t  un 
plaisir.

A ujourd’hui on peut bien distinguer divers groupes ou «espèces» d am ati  ur s 
selon le domaine particulier qu ’ils cultivent. Il y a d abord le «bricoleur». 
Ses connaissances et son équipem ent lui perm ettent de constiu i t e  lui-mêm< 
en entier ou en partie  des récepteurs, des oscillateurs, des amplificate ui s a 
haute et à basse fréquence, des instrum ents de mesure et d au ties  appai t ils 
semblables. Le résultat, c’est à dire le rendem ent des appareils dépend en 
tièrement de son savoir, tandis que l’aspect des appareils est p lu tô t fonction 
de son habileté manuelle et des moyens dont il dispose.

Nombreux sont actuellement les am ateurs  qui achètent tout laits, «i n c o n 
fection» récepteurs, émetteurs etc. Les catalogues des bonnes maisons de  ̂ la 
branche ainsi que les listes bien connues des «surplus» de provenance am éri
caine, offrent parfois des occasions extrêm em ent avantageuses.

La très grande m ajorité  des am ateurs, cependant trouve son plaisii 11 
sa satisfaction dans l’établissement de communications p a r  radio a v tc  
d ’autres stations au près et au loin. Suivant que Io n  préfère la 
télégraphie ou la téléphonie l’on devient «spécialiste CW » ou «phoniste» et il 
semble bien que les deux camps com ptent un nombre d adeptes à peu piès égal.

L ’on peut aussi distinguer d ’autres catégories encore d ’après le choix de 
l’interlocuteur. Ainsi nous conaissons des am ateurs qui recherchent les postes 
situés dans la même ville qu’eux, dans le même pays et dans la zone eu ro 
péenne. Beaucoup cependant, sondant des espaces, explorent les continents 
étrangers et les mers lointaines et cherchent exclusivement à établir de com 
munications à grande et à très grandes distances avec au tan t  de p a \s  diffé
rents que possible. Ce sont ceux, qu ’on appelle les «spécialistes du DX», qui 
grâce à leur llarr spécial leur «operating practrce» comme on drt, et grace a 
leurs appareils et à leurs antennes perfectionnées enregistrent de très be aux 
succès, qui leur procurent de très vives satisfactions.

Pour a ttem dre leur but, ces driferentes categories d am ateurs utilisi n t les 
bandes de fréquences cjui conviennent. Les am ateurs du trafic inter-suisse et 
inter-européen ém ettent dans les bandes de 3,5 et de' 7 Megacycles. Les Spe - 
cialistes du D X  p a r  contre préfèrent les bandes de 14 et 28 Mes qui portent sou 
vent fort loin au tou r du globe. Une classe pour- soi est formée par les am ateurs 
d ’ondes ultra-courtes qui travaillent dans les bandes de 144 et de 420 Mes et 
souvent au delà. Ce champs de travail extrêm em ent intéressant autorise des 
communications locales et commence à donner certains résultats a courtis  
distances. Le nombre des stations travaillan t dans ces bandes augm ente sans
cesse.

Ce cour t exposé doit simplement indiquer dans leurs grandes lignes h s 
caractéristiques essentielles de nos am ateurs et m ontrer ait lecteur toute la 
diversité des possibilités qui éxistent. Je  dois a jou ter p a r  ailleurs que chaque 
am ateur au cours de son développement du débu tan t au «hatdboiled O ld 
timer», change occasionellement de préférence et s’occupe de questions un 
rapport avec son in térêt du m om ent et adaptées à ses connaissances et sis 
moyens. Toujours il trouvera au près et au loin, des âmes soeurs qui ne 
dem anderont qu’a faire des essais et des échangés d experiences a \ec  lui. 
C ’est vraim ent un «dada» bien passionnant pour celui que le «microbe» u 
infecté. G. Keel, HB 9 P
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Mustermesse 195t

W ährend  der Basler Mustermesse vom 7.— 17. April ist täglich ab 20.00 
U h r  H am treffen  am  Stammtisch der O G  Basel im R estauran t «Helm» an der 
Eisengasse (zwischen M ark tp la tz  und M ittlerer R heinbrücke).

F reitag , den 13. April, Ham fest und V ortragsabend im «Helm», II. Stock. 
Auskünfte über H am treffen  in der Mustermesse bei O m  Dr. Keel, HB 9 P, 

am  S tand  des Azetylen-Vereins, Halle VI, Nr. 1551, täglich von 11— 12 und 
16— 17 U hr, oder bei O m  Bürgin, HB 9 FA, Tel.: Geschäft 3 89 25, Privat 
4 60 23.

Die Basler Harns freuen sich auf die bevorstehenden, hoffentlich zahl
reichen Q S O  visu!

Erste Sende-Konzession in Liechtenstein!

Die erste Sendekonzession in Liechtenstein erhielt am  28. Februar 1951 O m  
Hugo H i 1 t i, Schaan 378, Liechtenstein. Das Rufzeichen lautet: H E  9 LAA.

HB 9 EL

Mitteilungen des Vorstandes
Z u r Veröffentlichung im Old M an werden geeignete technische Artikel 

gesucht. Bekanntlich werden solche Arbeiten mit Fr. 10.—  pro Seite hono
riert und die Kasse ist angewiesen worden, die H onorare  sofort auszuzahlen. 
Selbstverständlich werden auch weiterhin gerne Artikel entgegengenommen, 
bei denen auf das H onorar verzichtet wird (bitte bei Einreichung verm erken), 
das dabei eingesparte Geld kom mt der Ausstattung des Old M an zugute. 
Besten D ank für Ihre M itarbeit, O m ’s.

Rundspruch

D er R undspruch wird ab 8. April 1951 wieder um 08.00 U hr durchgegeben. 
Das Interesse der U SK A -M itglieder am  R undspruch ist sehr gering. D er 

T M  erhält ca. alle 2 W ochen eine Zuschrift, die Stoff fü r den R undspruch 
enthält. Es werden daher alle O m ’s gebeten, Neuigkeiten und Stoff, der a ll
gemein interessiert, dem T M  jeweils bis M ittw och abend zukommen zu lassen.

Mitteilungen d e s  Kassiers

U m  eine klare T rennung  der Jahresrechnungen 1950/51 zu erzielen, hat es 
sich als nötig erwiesen, für 1951 eine neue Eingangsbilanz auszuarbeiten; diese 
w urde vom Vorstand in seiner Sitzung vom 10. M ärz 1951 genehmigt

Eingangsbilanz am 24. Dezember 1950
P o s t c h e c k ..........................................................................  2691.07
Kassa ................................................................................ 175.60
D e b i t o r e n ............................................................................... 1985.__
M ateria l .......................................................................... 609.__
M obiliar ......................................................................... 3 __
I A R U - F o n d s ...................................................................  1539.50
Diverse K r e d i t o r e n .........................................................  2474 17
K apita l ..........................................................................  1450__

5463.67 5463.67
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Die Kasse ist in der Lage, folgendes M ateria l abzugeben:

Schreibpapier, normal 100 Stück Fr. 4.50 und 30 Rp. Porto
Schreibpapier, M em o 100 Stück Fr. 3.— und 30 Rp. Porto
Selbstklebekarten m it D urchschlag 100 Stück Fr. 5 .- und 30 Rp. Porto
Kleine Couverts 100 Stück Fr. 4.50 und 30 Rp. Porto
Gr. Couverts (Restposten, Ausverk.) 100 Stück Fr. 6.— und 30 Rp. Porto
Logbücher 1 Stück Fr. 3.— und 30 Rp. Porto
Abzeichen 1 Stück Fr. 2.50 und 20 Rp. Porto
Q S L -M ark en 100 Stück Fr. 3.— und 20 Rp. Porto

Die Bestellungen erfolgen am  einfachsten so, daß  die Einzahlung auf unser 
K on to  I I I  10397, U SK A , Bern, geleistet wird, mit einem entsprechenden 
V erm erk  auf der Rückseite des Einzahlungsscheines, z. B.:

Bestellung: 300 Q S L -M arken , 1 Logbuch und  Porto =  Fr. 12.30.
Sie ersparen sich d ad u rch  das Porto fü r die Bestellung und  m ir viel M eh r

arbeit, verursacht du rch  Rechnungsstellung und Inkasso.J o o
Achtung: Es ist möglich, d aß  bei der Uebergabe der Kasse einzelne Be

stellungen nicht ausgeführt worden sind. Ich m öchte die betreffenden O m ’s 
bitten, sich noch einmal zu melden, eventuell u n te r  Angabe des Einzahlungs
datum s, sofern die Bezahlung schon erfolgt ist. Alle Bestellungen werden 
p rom pt erledigt.

Briefpapier, Selbstklebekarten und Couverts können auf W unsch und ohne 
Preisaufschlag mit N am en, Rufzeichen und Adresse versehen werden, sofern 
die Bestellung für 1000 Stück erfolgt. (Bei 500 Stück Fr. 3.—  Aufschlag).

Bestellungen bis spätestens 30. April 1951.

W er kann  Auskunft geben über zwei der U S K A  gehörende Büromöbel? 
Diese müssen von einem früheren  Kassier gebraucht worden sein, sind aber 
z. Zt. spurlos verschwunden. Der Kassier: HB 9 K U

Fäh igke itsausw eis  für d ie  HE 9 R s

Es werden noch Stationen gesucht, die M orsetext-Emissionen aussenden 
können. Zeit: Jeweils am  Sonntagm orgen um  10.00 H B F . Stationen, die 
bereit sind, eine oder m ehrere dieser 5 M inuten  dauernden  Emissionen aus
zustrahlen, und auf 80 M eter ein gutes Signal haben, sind gebeten, sich beim 
T M  zu melden. D a tu m  der Emissionen werden im R undspruch  bekann t
gegeben.

Ausschluß

L au t einstimmigem Beschluß des Vorstandes wird O m  de Buren G erard , 
HB 9 AW, aus der U S K A  ausgeschlossen.

Selon décision à l’unanim ité  du comité Om  d " Buren G érard , HB 9 AW. 
sera exclu de l’USKA.

According to the unanim ous decision of the comittee, O in de Buren G érard , 
HB 9 AW, is to be excluded from  the USKA.
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National Field Day

D er diesjährige N F D  wird im R ahm en des letztjährigen abgehalten: D atum :
2./3. Juni 1951. Das Reglement, das prinzipiell mit dem letztjährigen überein
stimmt, erscheint in der M ainum m er des Old Man. Alle S tationen, die teil
nehmen wollen, sollen sich provisorisch bis 20. April anmelden, dam it die 
1 eilnehmer im RSGB-Bulletin veröffentlicht werden können.

NMD W anderbecher

Der von HB 9 AA vor 15 Jahren gestiftete W anderbecher ging endgültig 
an H B 9 E R  über, da er den M ountain  Day dreimal h intereinander gewann. 
L m  der Bestimmung des Stifters, daß  der W anderbecher im m er im U m lauf 
bleiben soll, nachzukom men, stiftet HB 9 ER einen neuen Becher, der nun 
an den G ew inner des N M D  1950, HB 9 J , übergeht.

Contests VHF d avril 1951

A 1 occasion de la Coupe du R EF, partie  V H F , et du contest suisse V H F, 
nos amis DE ont organisé un grand test 2 mètres qui se déroulera du 7 avril 
à 17.00 Hec au 8 avril à 22.00 Hec.

Ainsi, les possibilités de D x ne m anqueron t pas et nous espérons avoir une 
nombreuse partic ipation  de stations H B ’s.

VHF-Conteste April 1951

Anläßlich des V H F-Teils  der «Coupe du R E F» und des Schweiz. V H F - 
Contests, haben auch unsere D L -F reunde  einen großen Test auf dem 2-m- 
Band organisiert. Derselbe findet statt vom 7. April um 17.00 Mez bis 8 . April 
um  22.00 Mez

An Dx-M öglichkeiten wird es also nicht fehlen und wir hoffen, daß  die 
HB-Stationen zahlreich an diesem W ettbew erb teilnehmen werden.

p  A M A T E U R E !  Erhalten Sie unsere

Î  S I L E NI C N E W S regelmässig zugestellt?

f l  Radio Silenic Bern W aisenhausplatz 2 Das führende Spezialgeschäft

Üi
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Communications
IRO-Mitteilungen

Liste d e s  priorités — Prioritäten

Avis importants —  W ichtige Bemerkungen

1. Si aucune rem arque n’est faite au sujet de cette liste, elle deviendra défini
tive le 30 avril 1951.
W enn keine Beanstandungen betreffs dieser Liste gem acht werden, wird 
sie ab 30. April 1951 als definitiv zu betrach ten  sein. N ach diesem D atum  
werden keine A enderungen m ehr vorgenommen.

2. L ’appréciation  des pays, contrées, régions et îles pour les priorités est du 
ressort de l’IR O . Il se base, en principe, sur les listes périodiques de l’A R R L. 
F ü r  die Beurteilung der L änder, Regionen, Gebiete und Inseln ist d e r IR O  
zuständig. Die periodischen Länderlisten der A R R L  sind im Prinzip dazu 
m aßgebend.

3. T ou te  dem ande de priorité doit être adressée à l’IR O  accompagnée de la 
Q SL dé confirmation, d ’une Q SL  en blanc du dem andeur et d ’un timbre de 
20 centimes.
Jedes Gesuch für eine P rio ritä t m uß  dem IR O  zugestellt werden, mit der 
betreffenden Bestätigungs-QSL, einer leeren Q S L -K arte  des G esuch
stellenden und einer 20-Rappen-Briefmarke.

4. Le délai légal d ’opposition pour chaque priorité est de 2 mois.
Die Einsprachefrist für j e d e  Priorität be träg t 2 M onate.

*  *  *

R em arque au  sujet de la liste des priorités de l’O ld  M an  No 7/1950 
Bemerkung betreffend die Prioritätsliste im Old M an Nr. 7/1950
a) Aucune dem ande n ’ayan t p a ru  dans l’Old m an, je biffe provisoirement 

l’a ttr ibu tion  des priorités suivantes:
D a die Beanspruchung fü r folgende L änder im Old M an nie veröffentlicht 
w orden ist, werden folgende Zuteilungen vorläufig aufgehoben:

Spitzberg 6 . 6 . 47 
W ake Is. 2 9 .1 2 .4 6

Délai d ’opposition: 15. 5. 51. Einsprachefrist: 15. 5. 51.
b) M ariannes (Guain) a déjà été a ttribuée au 22. 11. 31 à HB 9 Q. Biffer

le 9. 10. 38 à H B  9 X.
w urde schon am  22. 11. 31 an HB 9 Q  zugeteilt. 
Zuteilung an HB 9 X  vom 9. 10. 38 streichen.

c) Les indicatifs libres de la liste qui suit n ’ont pas encore été revendiqués. 
Die in der folgenden Liste freistehenden Länderrufzeichen sind bis jetzt 
noch nicht beansprucht worden.
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Priorités

Abyssinie ET 17. 1.37 H B 9 BE Cuba CM 7. 6. 33 9 J
Aden VS9 25. 6.46 9 CE Curacao 9J 23. 7. 38 9 J
'Afghanistan YA 20. 7. 38 9 X Cyprus Is. MD7-ZC4

4. 29 9 GAlaska KL7 10. 3. 36 9 I Czechoslovakia OK 28.
A lbania /A Danzig YM 23. 3. 30 9 G
Algeria FA 12. 1. 30 9 H Denmark OZ 13. 1. 29 H  9 XC
A ndam an Is. VU Dodecanese Is. XA-SV5 31. 8. 46 HB 9 X
A ndorra PX Dominican Rep. HI 13. 9 .35 HB 9 J
Angola CR6 31. 3.37 9 BE Ecuador HC 8. 8. 31 9 J
Antigua VP2 5. 9.34 9 AO Egypt MD5-SU 3. 1.29 H 9 XC
A rgentina LU 13. 5.27 H 9 XI) Eire El 11. 5. 31 HB 9 T
Ascencion Is. 7.D8 16. 2. 35 9 AO England G 19. 5.26 H 9 XA
Australia VK 4. 11. 30 9 Q Eritrea MI3-MD3-I6 8. 8. 46 HB 9 CV
Austria M B 9 -O E 2. 12. 26 H 9 XC Estonia ES 24. 6. 30 HB 9 B
Azores Is. CT2 11. 12. 30 9 P Ethiopia ET 17. 1. 37 9 BE
Bahamas Is. VP 7 18. 6.33 9 J Faroes Is. OY 16. 8. 31 9 Q
Bahrein Is. MP4-VS8-VU7 7. 2.39 9 J Falkland Is. VP 8 10. 7. 38 9 BG
Baker Is. KB6 Fanning Is. VR3
Balearic Is. EA6 26. 5. 32 9 X Fiji Is. VR2 21. 2.47 HB 9 CE
Barbados VP6 19. 5.33 9 J Finland OH 23. 4. 27 H 9X1)
Basutoland ZS8 Formosa (Taiwan) C3 9. 9. 46 H B 9 CE
Bechuanaland ZS9 France E 12. 5. 26 H 9 XA
Belgian Congo OQ5 13. 5.31 9 J French possessions:
Belgium ON 18. 5.26 H 9 XA Algeria FA 12. 1. 30 HB 9 H
Beluchistan 6. 9.37 9 X Madagascar FB 2. 9. 34 9 AO
Berm uda Is. VP9 25. 5. 38 9 J Nossi Be Is. EB
Bolivia CP 9. 2.36 9 J Sta M aria Is. EB
Bonin Is. KG6 Glorious Is. FB
Borneo brit. VS4-VS3 20. 4.46 9 CX S. Paul Sc Amsterdam FB
Borneo neth . PK5 Comores arch ip. FB
Brazil PY 27. 5.26 H 9 XA Kerguelen arch ip. FB
Brunei VS5 Grozet archip. FB
Bulgaria LZ 7. 6.38 9 BD T erre  Adélie FB
B urm a XZ 1. 7.36 9 X Corsica FC
Cam eroon fr. EE 3 Togo ED
Canada VE 6. 8.26 H 9 XI) Cameroon FE
Canada west VE5 5. 5.35 9.1 Senegal FF
Canada central VE3 28. 6.33 9 J H au te  Volta FF
Canada central VE4 5. 5. 35 9 J Soudan fr. FF
Canal zone K5-KZ5 1. 6.33 9 J Guinea fr. FF
Canary Is. EA8 4. 12. 29 9 G Côte d ’Ivoire FF
Cape Verde Is. CR4 20. 2. 39 9 BG Niger FF
Caroline Is. KC6 M auritan ie FF
Cayman Is. VP5 Guadeloupe Ids group FG
Celebes Is. PK6 Indo-China FI 16. 10. 37 H B 9 X
Ceylon VS7 25. 2.35 9 B Viet-Nam FI
Chagos Is. VQ8 Cambodge FI
Channel Is. G-GC 26. 5. 32 9 X Laos FI
Chile CE 29. 9. 29 H 9X1) New Caledonia
China XU c 27. 1.33 9 0 Sc îles des Pins FK
Christmas Is. ZC3 Loyauté, Huon
C lipperton  Is. FC8 & Chesterfield Ids FK
Cocos Is. T I Wallis Sc Futuna  Ids FK
Cocos Is. ZC2 M artin ique FM 8. 2. 32 H B 9  Y
Colombia H J H R 16. 1.36 HB 9 J French India FN
Cook Is. ZK1 Clipperton Is. FO
Corsica FC Society archip. FO
Costa Rica T I 11. 8.34 9 AO Eouamotou archip. FO
Crete SV6 3. 2.38 9 BQ Marquises group FO
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Austral Ids FO
Rapa Is. FO
S. Pierre 8c Miquelon Is. FI' 
Gabon FO
Congo moyen FO
Oubangi-Chari FQ
Tschad FOn*
Reunion Is. FR
Nouv. Hebrides FIJ
G uyana fr. FY
French Somali FI.
T un is ia  3V8-FT
Fr. Equat. Afr. FQ
French West Afr. FF
Franz Josef Land UAl
Gam bia ZD3
Germany I)
G ibraltar  ZB2
Gilbert &: Ellice Ids VR1 
Goa CR8
Gold Coast ZD4
Greece SV
G reenland NX-OX
G uadeloupe FG"
G uantanam o Bay NY4-KG4 
Guatem ala T G
G uiana brit. VP3
G uiana neth. (Surinam) Pf

FY 
CR5

OM-KG6 
HH 

K6-KH6 
VK1-VK3 

HR

G uiana french 
G uinea portug. 
G uinea Spanish 
G uam  
Haiti 
Hawai Is.
H eard  Is.
H onduras
H onduras brit.
Hong Kong
Howland Is.
H ungary
Iceland
India
Iran
Iraq
Ireland
Isle of Man
Israel
Italy
Iwo Jim a 
Jamaica 
Jan Mayen Is. 
Japan
Jarvis Is. (Palmyra) 
Java
Johnston Is.
Kenya
Kerguelen Is.
Korea 
Labrador 
Laccadive Is.
Latvia
Lebanon

23. 3.35 HB 9 AO

9. 2.32 HB 9 Y 
7.10.37 9 X

17. 12.46 HB 9 CE

16. 6. 35 HB 9 J 
13. 5.26 H 9 XA 
8. 5.39 HB 9 CL

10. 7. 38 HB 9 BG 
19. 8.34 9 T
5. 8. 26 H 9 XA

12. 7.46 HB 9 CX
6. 1.39 HB 9 J

21. 8.38 HB 9 J

22. 11. 31 HB 9 Q 
21. 12. 33 H B 9 Y  

5. 5.35 H B 9  J

4. 2. 38 HB 9 BG

Leeward Is. VP2
Liberia EL
Libya LI-MD1-2
Liechtenstein HE
L ithuania  LY
Luxem burg LX.
Macao CR9
M acquarie Is. YK1
Madagascar FB
Madeira Is. CT3
Malay Fed. St. VS2
Malta ZB1
M anchuria  MX-C9
Mariana Is. (Guam) KGG
Pr. F.dw. Is. (Marion Is.) ZS
Marshall Is.
M artin ique 
M auritius Is.
Mexico 
Midway Is.
Miquelon Is.
Mollucas Is.
Monaco 
Morocco fr.
Morocco spain. 
Mozambique 
Netherlands 
New Caledonia 
New Foundland 
New Guinea neth.
New Guinea, ter of.
New Hebrides 
New Zealand 
Nicaragua 
Ni cobar Is.
Nigeria

11. 12. 45 H B 9 D O  
2. 8.39 H B 9 S  

13. 4.32 HB 9 X 
13. 2.33 H B 9 A A  
4. 9 .36 HB 9 AO

2. 9 .34 HB 9 AO 
23. 3.32 HB 9 X
12.12.30 9 0
6.12.30 9 0

18.10.36 9 X
22.11.31 9 0

8. 2. 32 HB 9 Y
15.11.34 9 AQ
21.11.34 9 AO

KX6 
FM 

V 08  
XL 

KM6 
FP

PK6 23. 4. 32 H B  9 Q 
CZ 
CN 

EA9 
CR7 

PA 
T K 

VOI 
PK6

21. 6.26 H  9 XA
20. 3.34 HB 9 AG
26. 12. 34 9 AK
19. 2.29 H 9 XC

12.12.27 H  9 XC 
5. 7.46 HB 9 J

FIJ
ZL
YN
VU

ZD2

15. 6. 26 H 9 XA 
4. 4.46 H B 9 CE

28. 5.33 HB 9 J
VPl 5. 11.34 9 J N iue ZK2
v s e 10. 12. 30 9 Q Norfolk Is. VK9
KB6 Norway LA 11. 8. 26 H 9 XA
HA 6. 2.29 H 9 XC Nyassaland ZD6
T F 11. 4.31 H B 9 K Om an MP4-VS9
VU 18. 5.27 H 9 XI) Pakistan VU-AP
EP 25. 11. 45 H B 9  CE Palau Is. KC6
YI 16. 2.29 HB 9 G Palestine ZG8-ZC6 4. 2. 31 H B 9 Q
Gl 22. 5.26 H 9 XA Panama HP 27. 7. 32 9 J

GD 20. 2. 38 HB 9 BG Papua territory VK9 23. 6. 47 H B 9  CX
4X4 Paraguay ZP 24. 10. 35 HB 9 AQ

I 18. 5.26 H 9 XA Peru OA 21. 3. 34 9 Y
KG6 Philippines Is. KA DU 4. 1. 31 9 O
VP5 23. 2. 34 H B 9 Y Phoenix Is., am. KB6
LA Phoenix Is., brit. VRI

! fA 1. 3.31 HB 9 Q Pitcairn Is. VR6 13. 4.38 H B 9 J
KP 6 14. 11. 47 HB 9 X Poland SP 4. 2. 29 H 9 XC

PKì-3 2. 10. 31 FIB 9 Q Portugal C T 17. 12. 27 H  9 XC
K J6 Principe & Sao

VQ4 29 9.29 HB 9 1) T hom e Is. CR5
I T Puerto Rico KP4 22. 5. 33 H B 9 Y

(J8)-HL 14. 7.36 HB 9 X Reunion Is. FR 23. 3. 35 H B  9 AQ
V 06 Rhodes Is. SV5
VU4 Rhodesia north. VQ2 12. 7. 36 H B  9 X

YL 28. 6. 30 HB 9 B Rhodesia south. ZE 24. 3. 34 H B 9 Y
AR8 Roum ania YR 13. 6. 29 FI B 9 G
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Ryukyu Is.
(Okinawa) J9-KR6 21. 7. 46 H B  9 e x

R udolph Is. UX1 20. 7. 38 H B 9 J
Saar 7S4-EZ 4. 2. 30 H B 9 B
Sahara FF 8. 6. 32 H B 9  AG
St. Helena ZD7
Salvador YS 11. 4. 38 H B 9 BG
Samoa american KS6
Samoa western ZM
San M arino M l
Sarawak VS5 20. 5. 30
Sardinia IS 19. 5. 46 H B 9 C X
Saudi Arabia IIZ 1. 3. 46 H B 9 CE
Scotland GM 2. 3. 33 H B 9 X
Seche) les Is. VQ9
Siam FIS 11. 7. 36 HB 9 1
Siberia AU 3 1. 2. 31 9 J
Siberia AL 2 KD. 3. 33 9 S
Siberia A LI 24. 1. 32 9 S
Sierra Leone ZD! 3. 4. 47 HB 9 CE
Sikkim AC3 1. 6. 46 HB 9 EX
Socotra Is. VS9
Solomon Is. VR4
Somaliland brit. VQ6
Somaliland french FL
Somaliland ital. MU4-MS4
South Georgia VP 8 11. 2.47 H B 9 CE
South Orkney Is. VP8
South Shettland Is. VP8
South Africa ZS 29. 8. 31 H B 9 S
South-west Africa ZS 3 25. 3. 37 HB 9 Bl)
Soviet U nion

European
USSR UA 1, 2, 3,4, 6

Asiatic USSR UA9, 0 v. Siberia H B 9 J/S
Ukraine U5-UB5 30. 9. 31 H B 9 I
W hite  Russia UC2 4. 4. 34 H B 9 T
Azerbaidjan UD6 18. 1.46 H B 9 T
Georgia UF6
Armenia AIJ7-UG6 8. 10. 31 H B 9 U
T urkom an U8-UH8 20. 1. 36 H B 9 T
Uzbek UI8
T adh ik U 18 7. 11.46 H B 9 CX
Kazakh ITL7
Kirghiz UM8
Karelia UNI 24. 1 1. 46 11B 9 CE
Moldavia U 0 5
L ithuan ia LY-UP2 13. 4. 32 H B  9 X
Latvia YL-UQ2 28. (i. 30 H B 9  B

Estonia ES-UR2 24. 6.30 IIB 9 B
Spain EA 23. 5.26 H 9 XA
St. Lucia VP2 16. 10. 38 H B 9  J
Straits Setti. VS1 17. 7.35 HB 9 Y
Sudan ST 29. 8.31 HB 9 S
Surinam PZ 21. 8. 38 HB 9 1
Sumatra PK4 3. 10. 31 HB 9 Q
Svalbard (Spitzberg) LA
Swan Is. KS4 7. 2.47 HB 9 CX
Swaziland ZS7
Sweden SM 9. 8.26 H 9 XA
Syria AR1-YK 6.11. 30 H B 9  Q
T ah it i  Is. FO
Tanganyka VO 3 13. 6.35 H B 9 A W
T ang ier  CNl-EK 3. 2.37 H B 9  BE
T asm ania VK7 14. 11. 30 H B 9 O
T ibe t AC4 12. 4.39 HB 9 X
T im o r  portug. CLIO I
Togo french FD8
Togo brit. ZD 4 10. 7.38 HB 9 BG
Tonga Is.

& Friendly Is. VR5
Transcaucasus U6 16. 9. 34 HB 9 I
T ransjordan ZC1 11.12. 30 HB 9 O>•>
Trieste  XA -I-MF2 8. 9.46 HB 9 EU
T rin id ad  & Tobago VP4 16. 5.34 H B 9 J
T ris tan  da Cunha ZD9
T unis ia  F E4-3V8 9. 2.32 HB 9 Y
Turkey TA 29. 2.36 HB 9 A T
Turkm enistan IJ8 20. 1. 36 HB 9 T
T urks  & Caicos Is. VP5
Uganda VQ5 5. 9.37 H B 9 X
U kraine Rep. U5 30. 9.31 H B 9 J
U nion of S. Africa z s 29. 8.31 H B 9 S
USA East W 13. 6.26 H 9 XA
USA Central W5 25. 6.34 H B 9 Y
USA West W6 17. 3. 34 HB 9 )
USA West W7 6. 3.34 H B 9  Y
U ruguay CX 14. 5.27 H 9 XD
USSR U 15. 1.29 H 9 XC
Vatican City HV
Venezuela YV 16. 7.37 H B 9 J
Virgin Is. KYI 14. 7.35 H B 9 J
Volcano Is. K(.6
W ake Is. KW6
Wales GW 28. 6. 31 H B 9 J
W indw ard Is. VP2
Yugoslavia YIJ 1. 7.26 H 9 XA
Zanzibar VOI

11II 9 FI /  IRO

Va Jah r I r. 5.30; 1 j a h r  Fr. 10.20; P robenum m er Fr. —.90

G ruhle  KW R \  v. A—Z. kr. 3.—, Schips-Islcr Fr. 2.—, Biirkle, H andbuch für den Kur/,- 
wellen-Ainateur Fr. I 1.—, brosch. 9.—, sowie alle im Körner-Verlag u. der O T C  angezeigten 
Bücher.

K. Enggist, HE 9 ROU, Lörracherstr. 93, Riehen, Postcheck-Konto V 17739
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COUPE DE L’USKA

Die Coupe de l’USKA, die Ende M ärz begann, bietet allen O m ’s Gelegenheit 
das Helvetia 22 zu erlangen. Stationen, die Q SY  nach einem raren  K an ton  
machen, haben große Aussichten, im Einzelklassement an erster Stelle zu sein. 
Dies betrifft vor allem die K antone Uri, Schwyz, U nterw alden, Appenzell 
und T hurgau.

H ier noch die deutsche Uebersetzung. In  Zweifelsfällen ist der französische 
O riginaltext m aßgebend.

R eglem ent

Art. 1. Die U SK A  organisiert einen jährlichen W ettbewerb, genannt 
«Coupe de l’USKA», der zu einem löblichen W etteifer zwischen den v e r
schiedenen G ruppen  und zum Anknüpfen von freundschaftlichen Banden 
zwischen den einzelnen M itgliedern der U S K A  anspornen soll.

Art. 2. Die «Coupe de l’USKA» ist ein W ettbew erb zwischen den G ru p 
pen. Die individuell von jedem Teilnehm er, der ein Protokoll einschickt, e r 
haltenen Punkte werden zusammengezählt und dienen zur Bestimmung des 
Gruppenklassementes.

A ußerdem  wird ein Einzelklassement zwischen den Teilnehm ern aufge
stellt, und zwar: eines fü r  Telegraphie, eines fü r Telephonie und eines für 
Telegraphie und  Telephonie kombiniert.

Art. 3. Die Teilnahm e an der «Coupe de F USKA» steht allen U SK A - 
M itgliedern m it der einzigen E inschränkung offen, d aß  sie die geltenden Ge 
setze und Regiemente einhalten.

Die V erbindungen können auf allen A m ateurbändern  un ter E inhaltung 
der nachfolgenden Bestimmungen wiederholt werden:

a) V erbindungen zwischen Stationen der gleichen G ruppe sind ungültig;
b) In  jedem Teilwettbewerb der «Coupe» kann die V erbindung mit dem

gleichen Teilnehm er nur wiederholt werden, wenn ein anderes Frequenzband 
benutzt wird.

Art. 4. Die «Coupe de F USKA» wird ausgetragen:

Telegraphie: Samstag, den 31. M ärz, von 14.00— 24.00 HB 1
Sonntag, den 1. April, von 06.00— 12.00 HB 1

Telephonie: Samstag, den 21. April, von 14.00— 24.00 HB 1
Sonntag, den 22. April, von 06.00— 12.00 HB 1



Art. 5. Die Aufrufe werden in der folgenden Form  gehalten: «C Q  H 22 
de HB 9 . . .», gefolgt von der Abkürzung des Kantons entsprechend dem 
Reglem ent des H  22. A ußerdem  werden im K anton  Bern die folgenden A b
kürzungen verwendet:

G ruppe Bern BE 
G ruppe Biel BB 
G ruppe T h u n  BT 
G ruppe Ju ra  j u

Art. 6. Stationen, die ein Signal zweifelhafter Q ualitä t  aussenden (weniger 
als T  8, I astclick, Leberm odulation , zu breites Frequenzband), werden be
s tia l t oder können ausgeschlossen werden.

Art. 7. Jede V erbindung soll den Austausch einer K ontro llgruppe en t
halten. Telegraphie: 6 Zahlen, die ersten drei geben den R S T -R ap p o rt  und 
die folgenden die N um m er der V erbindung an. Telephonie: 5 Zahlen, die 
ersten 2 geben den R S -R apport und die folgenden die N um m er der V e r
b indung an.

Es wird für jeden Teil der «Coupe» eine neue N um erierung begonnen, in der 
das erste Q S O  die N um m er 001 trägt.

Art. 8. Es werden gutgeschrieben:

3 Punkte  fü r Verbindungen m it Schweizer Stationen;
2 Punkte fü r  V erbindungen mit außereuropäischen Stationen:
1 Punkt für Verbindungen mit europäischen Stationen.

U m  die K onkurren ten  zu veranlassen, sich m it möglichst vielen G ruppen 
der U SK A , K an tonen  und L ändern  auf jedem Band in V erbindung zu setzen, 
wird lü r  jeden "1 eil der «Coupe» ein M ultip likator gutgeschrieben, der wie 
folgt berechnet wird:

2 Punkte pro K an ton  oder U SK A  G ruppe, im M axim um  50 P. pro Band;
1 Punkt pro L and  entsprechend der offiziellen Liste der IA R U .
Die G esam tpunktzahl T  ist gleich der Summe der Punkte fü r alle V er

bindungen auf allen Bändern multipliziert m it der Summe der M ultiplikator- 
punk tt aul allen Bändern. Diese R echnung  wird fü r jeden d eil der «Coupe» 
ausgeführt.

Art. 9 Die Anzahl der Punkte einer von der U SK A  anerkann ten  G ruppe 
ist durch  die folgende Formel festgelegt:

/ *G ruppenskore =  T  / --------  wobei
\  A

1 =  Potai der von den Teilnehm ern der G ruppe in Telephonie und Tele
graphie erhaltenen Punkte.

P =  Zahl der Gruppenm itglieder, die ein Protokoll eingesandt haben.
A =  Zahl der konzessionierten Sendeam ateure, die im gleichen K anton 

wohnen und M itglieder der G ruppe sind.

Die gleiche Station darf n u r  ein einziges Rufzeichen verwenden. __ Die
G ruppe  mit der höchsten Punktzahl wird zum Inhaber der «Coupe de PUSKA» 
fü r ein J a h r  erklärt. Im  Fall der Punktgleichheit entscheidet die größere Zahl 
der Verbindungen.
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Die «Coupe de l’U SK A » wird definitiv jener G ruppe  zuerkannt, die sie d re i
mal nacheinander gewinnt. Jah re , w ährend  denen der W ettbew erb nicht a b 
gehalten wird, werden nicht gezählt.

Art. 10. Die lokalen G ruppen, die am  W ettbew erb teilnehmen wollen, 
reichen ihre schriftliche A nm eldung 14 Tage vor dem D atum  des ersten Teiles 
der «Coupe» dem T M  der U SK A  ein. Sie geben die genaue Zahl ih rer M i t 
glieder an, die im Besitz der Sendekonzession sind.

Art. 11. Die Teilnehm er senden dem T M  der U S K A  für jeden Teil der 
Coupe ein Protokoll, das spätestens am  5. M ai abgesandt werden m uß . Dieses 
Protokoll soll auf einem offiziellen Logblatt der U S K A  geschrieben werden. 
U n te r  «Bemerkungen» soll in 3 Kolonnen eingetragen werden:

a) K antone, lokale G ruppen  oder Länder;
b) Punkte fü r jede V erbindung;
c) M ultiplikatoren.
Die R esultate  werden fü r jedes Band auf getrennten B lättern  notiert. Jedes 

Blatt soll num eriert sein, sowie die U nterschrift und den Call des O pera teu rs  
tragen.

Ein Leitb latt soll die folgenden Angaben enthalten:
a) Eine kurze Beschreibung der Station (Rx, T x , Ant.) und die H öhe der 

Spannung, die an  die Anode der letzten H F-Stufe angelegt wird, sowie den 
R öhrentyp  der erw ähnten  Stufe.

b) eine Tabelle m it einer Zusammenstellung der W ettbewerbs resultate;
c) Name, Adresse, G ruppe und  K an ton  des O perateurs.
Art. 12. W ettbewerbsteilnehmer, die außerhalb  des K antons ihrer G ruppe 

wohnen, können sich nur am  Einzelwettkampf beteiligen.
Art. 13. Die Jury , die aus 3 M itgliedern des Zentralkomitees gebildet 

wird, untersucht die Protokolle, bestätigt die gültigen V erbindungen und be
stimmt die Rangfolge. Sie beurteilt die Emissionsqualität der Teilnehmer. 
Gegen ihre Entscheide ist kein Rekurs möglich. Die M itglieder der Ju ry  kön
nen n u r  au ß e r  K onkurrenz am W ettbew erb teilnehm en; ihre Resultate  werden 
für die Aufstellung der G ruppenresu lta te  nicht in Betracht gezogen.

Art. 14. Die einzige Bedingung fü r die M itw irkung am  W ettbew erb be
steht fü r den Teilnehm er in der K enntnis und der A nnahm e des vorliegenden 
Reglements.

R eglem ent für au s lä n d isch e  Stationen

Art. 1. Anläßlich des jährlichen W ettbewerbes der USKA, der «Coupe 
de l’USKA», wird ein Contest gestartet, genannt C Q  H  22. Dieser Contest 
steht allen A m ateuren der W elt offen. Sein Ziel ist, allen Sendeam ateuren  
zu ermöglichen, die Bedingungen fü r das Diplom «Helvetia 22» zu erfüllen.

Art. 2. D er Contest «C Q  H  22» findet statt:
Telegraphie: Samstag, den 31. M ärz von 13.00— 23.00 G M T

Sonntag, den 1. April von 05.00— 11.00 G M 1
Telephonie: Samstag, den 21. April von 13.00— 23.00 G M  T

Sonntag, den 22. April von 05.00— 11.00 G M T
Art. 3. Die Anrufe werden folgenderweise gem acht:
«C Q  H  22 de . . . », oder «HB 9 . . .  I (K antonsabkürzung) de . . .  /H22 

Beispiel: C Q  H  22 de G 6 CL oder HB 9 EL/ZH de F 9 DW /H22.
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Art. 4. Bei jeder V erbindung m uß  eine K ontrollgruppe ausgetauscht 
werden. Sie ist aus dem R S T  oder RS zusammengesetzt, gefolgt von drei 
Zahlen, die die Q S O -N um m er angeben. F ü r jeden Teil des Contestes wird 
eine neue N um erierung begonnen, in der das erste Q SO  die N um m er 001 
trägt.

Art. 5. Punktbew ertung: Pro V erbindung 1 Punkt. M ultiplikator: 1 Punkt 
pro K an to n  und pro Band. Die totale Punktzahl ist gleich dem T o ta l  der 
Q S O -P u n k te  multipliziert m it der Totalpunktzahl des M ultiplikators.

Die Zahl der K an tone  ist 22. Die Abkürzungen BE, BB, BT und J U  zählen 
nur fü r  einen K anton, näm lich Bern (BE).

Art. 6 . V erbindungen m it der gleichen S tation können aul C W  und 
Phone wiederholt werden, und können nur aul anderen  Bändern erneuert 
werden.

Art. 7. Die Teilnehm er adressieren bis am  15. M ai 1951 an den T M  der 
U SK A , M ax  Voegelin, HB 9 H C , Milchbuckstr. 50, Zürich 57, ein Logdoppel. 
Das Schriftstück träg t auf der ersten Seite das Rufzeichen und die Adresse 
des O perateurs, sowie eine kurze Stationsbeschreibung und eine zusamm enge
faß te  Aufstellung der Resultate pro Band. Dieses Blatt ist un ten  rechts zu 
unterschreiben. Die weiteren Blätter sind nach folgendem M uster auszufüllen:

Band: . . . .  Call: . . . .
Kontr. G ruppe

D atum , Zeit (GMT), Call, Kanton, gesandt, erhalten, QSO Punkte, M ultipl. Punkte

Art. 8. Die Jury , die die eingesandten R apporte  kontrolliert, besteht aus 
drei M itgliedern des Zentralvorstandes. Seine Entscheide können nicht ange- 
fochten werden. Die R esulta te  werden im Jun i-O ld  M an veröffentlicht.

Art. 9. Die einzige Bedingung fü r die M itw irkung am  W ettbew erb be
steht in der Kenntnis und der Annahm e des vorliegenden Reglements.

HB 9 HC

R adio-gom om étr ie  sur 145 Mhz

Au cours de l’année passée, les O m ’s du groupe de Fribourg ont été très 
actifs sur la bande des 2 m  et spécialement dans le domaine de la gonio- 
m étrie .

O m  Faessler, HB 9 D T , nous com m unique ce sujet les intéressantes rem ar
ques voici: D uran t l’année 1950, 21 sorties ont été organisées. L ’ém etteur 
était dissimulé dans un  rayon varian t de 5 à 40 km. tan tô t en terra in  plat, 
tan tô t en terrain  m ontagneux. Le «renard» était toujours habilem ent caché, 
mais pas exagérément. En général, 4 à 6 équipes partic ipèren t à ces exercices. 
A p a r t  2 ou 3 exceptions, l’ém etteur a toujours pu être d ’écouvert et parfois

Les appareils utilisés sont du type tranceiver et récepteur à superréaction, 
avec antennes dipôles ou beams à 2 ou 3 éléments.

Les faits les plus curieux ont été constatés: en général, les premiers 80 % 
de la distance sont parcourus rapidement, mais plus on approche de l’émet-
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t e u r ,  p l u s  d e s  d i f f i c u l t é s  a u g m e n t e n t ,  e t  c e l a  s u r t o u t  e n  t e r r a i n  m ontagneux. 
Le p r e m i e r  r e p é r a g e  e s t  le  p lu s  i m p o r t a n t  e t  il l a u t  y a p p o r t e r  le  m a x i m u m  
d e  soins .  U n e  p r e m i è r e  v isée  b i e n  l a i t e  r e p r é s e n t e  le 70  %  d u  t r a v a i l ,  m a i s  
il f a u t  b i e n  c h o i s i r  l ’e m p l a c e m e n t ,  p o u r  é v i t e r  d e s  f a u t e s  d u e s  a u x  r é f l e x io n s .  
U n  g r a n d  o b s t a c l e  s o n t  les lignes a é r i e n n e s .  L a  n a t u r e  d u  t e r r a i n  j o u e  a u s s i  
u n  rô le  e t  les r é s u l t a t s  p e u v e n t  ê t r e  f a u s s é s  si l ’o n  se t r o u v e  a u - d e s s u s  d ’u n e  
s o u r c e .

Il arrive qu’on ait de la peine à trouver un m inim um  à l’approche d ’un 
ém etteur, si celui-ci se trouve sur une h au teu r  bien dégagée; les plus grandes 
difficultés se présentent si un ém etteur est situé dans une cuvette, ca r  les 
réflexions peuvent fausser complètem ent la direction. C ertains O m ’s ont 
travaillé avec le m axim um  de réception au lieu du m inim um  habituel. C haque  
am ateu r doit avoir l’habitude de son récepteur et surtout de son antenne, 
et la p ra tique  joue un  grand rôle pour arriver au but.

Nous remercions HB 9 D T  de son rapport et souhaitons bonne chance 
aux  O m ’s fribourgeois. H B  9 J U

Bibliographie

Sous cette rubrique, nous donnerons périodiquem ent quelques notes et 
rem arques sur des articles intéressants, parus dans des revues d ’am ateurs  
étrangers. Ces revues peuvent être  obtenues auprès de notre bibliothécaire.

Le problème de la réception est le plus im portan t qui se pose à l’O m  
désirant faire du trafic  V H F. Il existe de nom breux schémas de convertis
seurs donnan t de plus ou moins bons résultats. Nous savons que l’on ne peut 
pas augm enter indéfinim ent la sensibilité d ’un récepteur. Il y a  une limite 
à tout et pour des signaux de plus en plus faibles, cette limite est imposée par
le rapp o rt entre le signal à recevoir et le soul fie (Rauschen, noise), p roduit 
pa r  le système de réception. Il fau t donc chercher au tan t  que possible à 
dim inuer le souffle du  récepteur. Le choix des tubes et leur utilisation correcte 
sont de la plus g rande importance. A l’heure actuelle, un des montages les 
plus intéressants est le «montage cascode» ou «de W allman». Nous trouvons 
des descriptions complètes de convertisseurs utilisant ce principe dans les 
revues suivantes:

«Radio-Technik», August 1950 (50’21 008) D er Cascode-Verstärker, 
«Q R V » August 1950 (50’24 508) D er W allm an-C onverter fü r 144 Mhz,
C Q » August 1950 (50*213 08) D er W allm an-C onverter fü r  144 Mhz,
«Q ST», O ctobre 1949 (49*607 10) A Cascode converter for 144 Mc.
Les chiffres en tre  parenthèses sont les numéros de classement de ces revues 

à la bibliothèque de l’USKA.

Conseils aux am ateurs VHF

L a réception superhétérodyne et l’utilisation d ’émetteurs pilotes se géné
ralisant de plus en plus, il est donc possible de travailler en C W  sur la bande 
des 2 m. dans d ’excellentes conditions.

En observant les quelques règles suivantes, nous sommes persuadés que 
l’établissement de nouvelles liaisons sera grandem ent facilité:

a) lors d ’un appel général, employer toujours la télégraphie pure ( A l ) ;  
appeler pendant 5 minutes, en répétan t souvent et lentem ent l’indicatif.

Ne jamais tou rner l’antenne au  cours d ’un appel;
b) lorsqu’on passe à l’écoute générale, explorer scrupuleusement et lente



m ent chaque K H z de la bande, le b e a t  é tan t enclenché et l’an tenne dans 
la m ême direction que lors de l’appel;

c) si une station répond à votre appel, tourner l’antenne pour la réception 
optim um . Mais lorsque cette station repasse à votre écoute, l’antenne doit 
de nouveau ê tre  tournée dans la même direction que pour l’appel.

Seulement lorsque la liaison est établie, on peut procéder à des essais 
d ’an tenne;

d) si l’on répond à un  appel général, appeler la station entendue pendant 
5 m inutes avec l’antenne dans la direction de la meilleure réception.

Si la station appelée ne revient pas, essayer d ’autres directions d ’antenne;
e) même après avoir lancé appel en téléphonie, le b e a t  doit toujours 

ê tre  enclenché pour passer à l’écoute. De cette façon, on peut beaucoup plus 
facilement déceler une station faible.

f) avoir beaucoup de patience!

Emission test  d e  HB 9 JU

L a  mise au  point d ’un convertisseur ou d ’un récepteur pour la bande des 
2 m. est toujours délicate. Comme nous l’avons dit plus haut, le rapport signal/ 
souffle est le fac teu r le plus im portan t pour un bon récepteur. L ’utilisation 
correcte de la ou des premières lampes du récepteur, ainsi que les éléments 
des circuits accordés jouent un rôle prédom inant pour l’obtention d ’une 
bonne sensibilité. Le couplage de l’antenne est également très critique.

Si l’on dispose d ’un ém etteur de mesure modulable et possédant un 
a t tén u a teu r  p erm ettan t de régler la tension H F  de sortie, tout devient b eau 
coup plus facile. O n  procédera alors de la façon suivante:

1. injecter un  signal modulé à l’entrée du récepteur et dim inuer l’intensité 
du signal jusqu’à ce que le souffle soit nettem ent audible sous la m odulation;

2. à l’aide d ’un voltmètre pour courant alternatif ou d ’un output-m ètre, 
m esurer la tension de m odulation à la sortie du récepteur (p. ex. aux bornes 
de l’écouteur) ;

3. couper la m odulation de l’ém etteur sans rien changer aux réglages et 
m esurer la tension restante de souffle à la sortie du récepteur;

4. on calcule le rapport signal/souffle: =  U  modulation: U  souffle;
régler dans la mesure du possible l’intensité du signal pour que soit com 
pris entre 2 et 4. O n  au ra  ainsi une plus grande précision de mesure;

5. effectuer les modifications et les réglages que l’on juge utiles sur le récep
teu r et faire une nouvelle mesure sans changer l’intensité du signal;

6 . calculer le nouveau rapport signal/souffle R 2.
Si R 2 est plus grand que R l5 on a donc augmenté la sensibilité du récepteur.
O n  pourra  répéter les opérations 1) à 6 ) au tan t de fois que cela sera 

nécessaire.
Com me la m ajorité  des am ateurs ne possèdent pas d ’ém etteur de mesure, 

H B 9 J L T fera des émissions p erm ettan t à chacun d ’effectuer les mesures 
décrites ci-dessus.

Les caractéristiques de ces émissions sont les suivantes:
Fréquence: 145,0 Mhz.
Modulation: l’onde sera modulée à fréquence et taux constants. Toutes les 

minutes, la m odulation  sera in terrom pue pendant 30 secondes.
Antenne: non directive (dipôle v e r tica l) .
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C hacun pourra  régler l’intensité du  signal reçu en to u rn an t son antenne.
L a  première de ces émissions au ra  lieu le samedi 17 m ars de 13.30 à 17.00 

hBT.
H B  9 JU  serait heureux de recevoir des rapports  et des critiques au  sujet 

de ces essais.
Le program m e d’autres émissions sera publié aux  broadcasts officiels.
E t m ain tenan t à tous: bonne chance! HB 9 JU

Mitteilungen
Die schwedischen Am ateure teilen uns mit: Das Q S L -B ureau  des SSA 

leitet die Q S L -K arten  an N i c h t m i t g l i e d e r  d e s  S S A  nicht weiter, 
sondern re tournierten dieselben. Die K arten , die an  die Adresse von ca. 300 
verschiedene schwedische Am ateure gerichtet waren, w urden  irr tüm licher
weise zurückgeschickt. O m ’s, die solche K arten  zurückerhielten, können diese 
nochmals via Q SL-B ureau nach SM senden.

O rtsgruppenadressen: W ir bitten alle O rts-G ruppen , ihre neuen offiziellen 
Adressen so rasch wie möglich an den Kassier zu melden.

D er Old M an  soll als Verbindungsglied zwischen den M itgliedern der 
U S K A  und deren O rtsgruppen dienen. W ir bitten alle O rtsgruppenleiter, 
regelmäßig ihre Tätigkeitsberichte im Old M an  zu veröffentlichen.

F ü r  den Old M an  fehlen wieder einmal die technischen Aufsätze. W elcher 
O m  beschreibt seine Station, seinen C lapp Oscillator und berichte t über die 
E rfahrungen  die er dam it m achte? Veröffentlichte Aufsätze werden mit 
Fr. 10.— pro Druckseite honoriert.

U m  den O ld  M an  regelmäßig und jeweils am  M onatsanfang  erscheinen 
zu lassen, müsen w ir alle Einsender und Inserenten bitten, ihre Beiträge 
spätestens 1 T ag  vor Redaktionsschluß der Post zu übergeben.

Redaktionsschluß für die Mai-Nummer: 20. April 1951.
Wegen Abwesenheit des R edaktors wollen Sie ihre Beiträge an  Om  

Héritier Etienne, Daminerkirchstraße 21, Basel 12, senden (gleiche Adresse 
wie Ihre  Einsendungen fü r die D X -N ew s). Die französischen Tex te  sind 
bis zu diesem D a tu m  an HB 9 F I, Dr. Fiancherei, E. R. San. 2, Savatan, zu 
senden. HB 9 R M T

QU'EST-CE QUE LE BK (BREAK IN) OU QSK?
En écoutant le trafic am ateu r en télégraphie et surtout en partic ipan t aux 

concours tels que la coupe du R EF, le D d NG, etc. . . ., on se rend compte 
qu ’il y a beaucoup trop d ’am ateurs qui ne savent pas ce q u ’est le BK ou en 
ont une idée fausse et souvent incomplète. Ce signal est donc employé un peu 
à to rt et à travers et peut-être aussi un peu p a r  snobisme. O n  entend, en 
effet, un trop grand nombre d ’O m ’s en cours de Q S O  faire précéder chacun 
de leurs appels p ar  le signal BK. Donc, tenter d’in terrom pre un de ces messages 
p a r  la série de points habituels, comme il se devrait, est peine perdue dans 
9 cas sur dix et je suis certainem ent modeste.

N om bre d ’O m ’s croient, en effet, que le BK n’est que la dispense, au début 
et à la fin de chaque message, de la répétition des indicatifs respectifs quand 
ils ne sont pas encore répétés malgré cela.

Le BK, et je ne dirai pas BK intégral comme on a com m uném ent l’habitude 
de l’appeler, car il n ’y a qu ’une forme de BK, apporte  un in térêt beaucoup
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plus considérable dans le trafic en télégraphie tan t professionnel qu’am ateur: 
il perm et un gain de temps énorme et souvent précieux car il évite la tran s
mission dans le vide de messages lorsque le correspondant n’est plus ap te  à 
recevoir surtout pour cause de Q R M , p ar  exemple. Il permet de placer au bon 
m om ent un  msg, un mot, une lettre (as, k) voire même un simple signe lorsque 
le O R M  cesse ou perm et de recevoir ne serait-ce que pendant une ou deux 
secondes.

Voici, résumées et placées dans un ordre logique, les quatre  conditions pour 
a tte ind re  ce but:

Condition essentielle: Foute l’histoire du BK y est exprimée: Le récepteur 
doit se trouver dans les conditions normales de réception dès que le m an i
pu la teu r est levé, c’est-à-dire entre chaque mot ou même entre chaque lettre 
que l’on transm et.

De cette condition découlent les suivantes:
Première condition secondaire: Ne pas être gêné par le pilote de son p ropre  

ém etteur dans les blancs de m anipulation.
P our réaliser cette condition il fau t soit m anipuler le pilote, soit le blinder 

très efficacement s’il n ’est pas trop Q R O  ou encore décaler légèrement sa 
fréquence en y a jou tan t une petite capacité, le m anipu lateur levé, p a r  un 
système de relais manipulé.

M an ipu ler le pilote est bien entendu la solution radicale que l’on emploiera 
avec succès et sans précautions bien spéciales dans le cas d ’un oscillateur à 
quartz. Avec un V F O  ceci est un peu plus difficile sans précautions spéciales 
si l’on ne veut pas obtenir une note piaulée (chirping) ou une fréquence 
dérivante ( Q R H  ).

Deuxièm e condition secondaire: Ne pas avoir de ligne d ’antifading (AVC) 
sur le recépteur à moins d ’une constante de temps très faible.

L a  solution la plus simple et la plus générale est de court-circuiter cette 
ligne pendant la réception télégraphique (G W ).

Condition tertiaire: C ette  condition, facultative dans la p lupart des cas, 
n’est pas essentiellement propre  au BK: Ne pas transm ettre  au récepteur 
toute l’énergie recueillie p a r  son antenne, énergie souvent appréciable de 
p a r  sa proxim ité avec celle de l’émetteur. Cela évite la surcharge des circuits.

Pour y satisfaire on peut court-circuiter l’entrée du récepteur ou couper 
l’an tenne p a r  un  relais manipulé.

Si cette solution n’est pas toujours nécessaire elle a néanmoins l’avantage de 
ne pas sa tu rer l’oreille et de la rendre ainsi plus apte à l’écoute intersigne et 
perm ettre  un meilleur contrôle de sa manipulation.

Ici, à la station, aucune de ces précautions n ’est prise.
L ’emploi de deux antennes distinctes, émission et réception, est en outre 

avantageusem ent conseillée. Si l’on n ’emploie qu ’un seul aérien cela nécessite 
deja un relais special, manipulé, et provoque des clics bel et dans la bande 
dans laquelle on travaille, ceci à des distances assez grandes; je vous en parle 
en connaissance de cause.

Et com ment le pratiquer?

L ’appel général se fait sous sa forme habituelle. O n peut, si l’on veut, le 
term iner p a r  le signe BK pour indiquer au correspondant éventuel que l’on 
est apte à travailler en break in.

♦
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O n peut aussi lancer cet appel de la façon suivante: C Q  C Q  C Q  de 
HB 9 X X  HB 9 X X  BK, puis passer à l’écoute pendan t quelques secondes et 
recom mencer et ainsi de suite, toute en balayant un  peu la fréquence sur le 
récepteur, jusqu’à ce qu’on obtienne une réponse.

Lors de l’établissement d ’un Q S O  on dem andera  à son correspondant: BK ?
L orsqu’on au ra  ainsi établi une liaison en BK on ne répé tera  dès lors plus 

l’appel au  début et à la fin de chaque message. Si toutefois le Q S O  se prolonge 
il sera bon de répéter l’appel de temps à au tre  afin de renseigner ceux qui 
vous écoutent sur la provenance de vos émissions. O n  fera savoir à son co r
respondant q u ’on lui repasse le m an ipu la teu r en term inan t p a r  les signaux 4- 
ou K , ou les deux à la fois.

Si l’on est em pêché de recevoir son correspondant pou r une raison quel
conque (Q R M , etc. . . .) on l’in terrom pera  simplement p a r  une série de points 
«en l’air» et, lorsque celui-ci se sera tu on lui d ira  BK et le motif de celui-ci. 
O n  lui dem andera  alors la répétition à p a r tir  du dern ier m ot reçu ou une 
a tten te  (AS). Dans ce dernier cas la reprise du trafic se fera  p a r  les lettres K, 
N W  ou GA (go ahead, continuez). Si l’in terruption  a été d ’une certaine durée 
on rappellera alors son correspondant p a r  une fois chaque indicati! à moins 
qu ’il y ait beaucoup de Q R M  et que l’on craigne de perdre  le contact; dans 
ce cas l’appel sera un  peu plus long.

Il va de soi qu’en procédant ainsi on gagne du temps et surtout de la 
peine inutile ca r  on ne transm et plus de messages «en l’air» inutilem ent si un 
correspondant n ’est plus apte à vous recevoir pour cause de Q R M  ou Q R L .

Q u e  de temps gagné . . .  et de points lors d ’un contest!
Avec un  peu d ’habitude chacun se familiarisera très rapidem et avec ce très 

intéressant mode de Q SO  que j ’aimerais voir se vulgariser davantage. Je suis 
sûr que chacun y trouvera une p a r t  immense de plaisir en découvrant ses 
subtilités et ses finesses, et je concilierai p a r  ces mots: J e  ne conçois pas de 
télégraphie sans BK.

Je  term inerai p a r  quelques notes élémentaires mais im portantes sur le 
trafic am ateu r  en général.

Beaucoup de stations ont la fâcheuse habitude de lancer des appels C Q  
pendan t un temps beaucoup trop  long ou, surtout, de lancer d ’interminables 
C Q  avan t de donner leur indicatif. Ceci a pour conséquence de lasser ceux 
qui vous écoutent, surtou t dans le second cas, si bien q u ’ils tou rnen t le C V  
à la recherche d ’une autre station.

L a  meilleure façon de lancer un C Q , saul cas particuliers, est la suivante: 
C Q  C Q  C Q  de H B 9 X X  répété pendan t 30 ou 60 secondes suivant le cas 
en term inant p a r  trois fois son indicatif.

M ieux vau t lancer plusieurs appels courts p lu tô t q u ’un très long.
C ette  façon de procéder perm et, lorsqu’on entend plusieurs appels, de les 

identifier tous, de répondre à celui qui vous intéresse sinon à tous. Dans le 
cas contraire on risque de rester bloqué sur un in term inable appel et de 
ra te r  ainsi un appel plus intéressant, un  D X  rare, etc. . . .

Ces notes sont également valables pour répondre à un appel et on ne risque 
ainsi pas d ’appeler inutilem ent trop longtemps une station qui vous a peut- 
ê tre déjà parfa item ent bien entendu lors de vos tout premiers signes.

E t m ain tenan t, chers amis lecteurs et O m ’s, je souhaite faire beaucoup di' 
Q S O  BK avec vous et vous adresse mes 73’s.

R. G radei, HB 9 G R



Voraussichtliche A usbreitungsbed ingungen  im April

7 mc: K eine DX-M öglichkeiten.

14 mc: G u te  Aussichten fü r V erbindungen m it allen Zonen, je nach 1 ageszeu.

28 mc: Schlechte Bedingungen. N ach den K urven  sind praktisch n u r  V er
b indungen m it Südafrika und Südam erika (Argentinien) möglich, 
und  zwar in den N achm ittagsstunden. Sporadische V erbindungen 
m it anderen Zonen können ebenfalls zustande kommen.

Reichenau-Treffen 1951

v o m  8.— 11. Juni ,  H a u p t t a g e  9.— 10. Juni

ö m ’s die einige frohe Tage verleben wollen, werden gebeten, die A nm elde
form ulare anzufordern bei DL 6 GE, Om Jakob Dörr, R estau ran t zum Schiff, 
Insel Reichenau. Es wird alles so organisiert, d a ß  die U nterbringung reibungs
los bewerkstelligt werden kann.
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Détermination graphique des azimuts
par M. C. A LLA IN , F 9 G O  

Selon Radio REF N« 1/1951

l u Nécessité de cette détermination

L a  déterm ination  de l’orientation à donner à une antenne d ’am ateu r n ’est 
pas toujours aisée, lorsqu’on recherche à obtenir le m axim um  de gain dans 
une direction déterminée, non par rapport aux points cardinaux, mais par  
rap po rt à une contrée du globe avec laquelle on désire établir des liaisons 
avec le m axim um  de sécurité.

Pour les distances inférieures à 2.000 kilomètres, la portion de la surface in té
ressée peut, sans erreur grossière, être assimilée à un plan et l’azim ut cherche 
peut se déterm iner à l’aide d ’une règle et d ’un rapporteur sur une carte établie 
par un système de projection usuel quelconque, surtout si la station occupe la 
partie  centrale de la carte.

Pour les distances supérieures à 15.000 kilomètres, la connaissance précise 
des azimuts n ’est guère utile, car il est bien évident q u ’il existe alors plusieurs 
trajectoires p erm ettan t de joindre les deux stations, ceci est d ’au tan t plus 
vrai qu ’on se rapproche davantage de l’antipode. Mais, les possesseurs d ’une 
an tenne orientable ont rem arqué que pour toucher la Nouvelle Zélande, par 
exemple, il y a une direction optima à donner à leur aérien, direction qui 
varie avec les fréquences et les heures de travail.

2° Possibilité de cette détermination

Si nous possédions une carte azimutale, dont la station occupe le centre, 
le problèm e serait im m édiatem ent résolu. M alheureusement, de telles cartes 
sont difficiles à trouver, centrées sur Paris. Si cette carte est peu aisée à traver 
pour un am ateur, il est possible de la remplacer p a r  une construction géo
m étrique qui a pour objet de transform er tous les grands cercles de la sphère 
terrestre passant pa r  la station en des droites qui représentent les directions 
de propagation . Le principe est le suivant: Si la sphère terrestre est supposée 
dans l’espace, nous allons la transform er par inversion, en p renan t pour pôle 
d ’inversion, l’an tipode de la station. La sphère se transforme en un plan qui 
lui est tangen t au point où se trouve la station et tous les grands cercles sus
nommés, passant p a r  le pôle d ’inversion, sont transformés en des droites 
passant p a r  le point contact, qui est à lui-même non inverse.

O n  dém ontre  très simplement que tous les cercles traces sur la sphere sont 
transform és en d ’autres cercles; en particulier, les méridiens et parallèles.

Ce système présente un défaut: les points voisins de l’antipode sont rejetes 
très loin et se trouvent généralem ent hors des limites de l’épure. L n tel travail 
est évidem m ent quelque peu fastidieux. Néanmoins, nous l’avons entrepris et, 
estim ant que la reproduction d ’une telle carte ne com prenant que les méridiens 
et parallèles était d ’un usage assez peu pratique pour ceux qui n en ont pas 
l’habitude, nous avons reporté les 8 directions de propagation principales sut 
un planisphère ordinaire. C ’est sur cette carte que les possesseurs d ’une 
an tenne « ro tary  beam» pourron t trouver l’orientation favorable.
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Single Signal reception

W ohl nicht jeder HB ist in der glücklichen Lage, einen tausend- und  m ehr- 
«fränkigen» Super mit x tal-Filter und allen Schikanen sein eigen nennen zu 
können. D er einfache Super mit H F-V orstufe und zwei bis drei ZF-S tufen  
ist bei uns relativ stark vertreten. W enn diese Em pfänger meist allen A n 
sprüchen genügen und auch ziemlich empfindlich sind, so läß t doch die 
Selektivität sehr zu wünschen übrig. Speziell dem «D X -H ound» und  L ä n d e r
jäger w ird dies nach  einer gewissen Zeit zum Bewußtsein kommen, wenn 
er im m er wieder feststellen m uß, daß  andere O m ’s im dichtesten short-skip- 
Q R M  die besten D X  arbeiten, w ährenddem  er selbst diese nicht einmal hören 
kann. So bestehen zum Beispiel auf dem 40-m-Bande in gewissen Jahreszeiten  
w ährend  den A bendstunden gute Verkehrsmöglichkeiten m it Asien. Afrika 
und  Australien und  doch kommen Verbindungen in diesen R ich tungen  nu r 
se h r selten zustande. Das größte Hindernis liegt in der Unmöglichkeit, diese 
schwachen DX-Signale überhaupt zu empfangen, weil das Band von den 
europäischen Stationen scheinbar komplett verstopft wird. U nd  doch gibt es 
überall «Löcher» im Bande, wo D X -V erkehr möglich wäre, vorausgesetzt, 
d aß  der R X  über die nötige Selektivität verfügen würde.

Ich  habe mich schon seit einiger Zeit mit dem Selektivitäts-Problem meines 
Hallicrafters S-40 befaßt. In Q S O ’s w urden die Möglichkeiten einer V e r 
besserung m it «Spezialisten» diskutiert. Dabei kam ich zur folgenden Ansicht:

1. D er nachträgliche Einbau eines xtal-Filters kommt normalerweise aus 
folgenden G ründen  nicht in Frage. Schwierigkeiten im Plazieren von zwei 
zusätzlichen Bedienungsknöpfen am  RX. D er Abgleich kann nur u n te r  Z u 
hilfenahm e von M eßsender, O u tpu tm ete r  und Oscillograph richtig gem acht 
w erden — , Instrum ente, die ein Flam gewöhnlich nicht besitzt. 2. D er  E inbau 
eines Q5-ers wäre wohl eine ideale Lösung, doch ist der Aufwand an  Schalt
m itteln  und  R öhren beträchtlich, so daß  auch diese Möglichkeit vorläufig 
a u ß e r  acht gelassen wurde.

Die Hilfe aus m einer Misere brachte  m ir O m  Ing. Dvorak, O K  1 DE, 
welcher eine Schaltung der ersten ZF nach Fig. 1 vorschlug. Die Eingriffe, 
die in einem R X  zu m achen sind, sind klein und der Ableich der ZF kann 
allein von H an d  und O h r  gemacht werden. O K  1 DE verwendet diese Schal
tung seit längerer Zeit und hat dank dieser große DX-Erfolge, speziell aul 
80 m  gebucht.

Im  Nachfolgenden soll beschrieben werden, welche Aenderungen in einem 
vorhandenen  R X  zum Einbau dieser «high-selectivity»-Stufe vorzunehm en 
sind. Zuerst wird die AVC der ersten ZF entfernt. Im Interesse einer guten 
S tabilitä t ist es auch vorteilhaft, die AVC der M ischstufe abzuschalten und 
n u r  mit ih rer festen V orspannung arbeiten zu lassen. W enn kein Stabilisator 
fü r den O scillator/M ixer vorhanden ist, m uß nachträglich  dieser mittels einer 
G lim m licht-Stabilisatorröhre stabilisiert werden (z. B. V R  105). Gleichzeitig 
m u ß  die Schirm gitterspannung der ersten Z F-R öhre von ihrem eigenen oder 
gemeinsamen Spannungsteiler (evtl. nur V orw iderstand) getrennt werden und 
ist zusammen mit Ose. Anode, evtl. Schirm gitter der Pentagridröhre (6 SA 7 
usw.) an die stabilisierte Spannung anzuschließen. W eiter ist der Suppressor 
der ersten ZF direkt an  Masse zu legen. Die Spule L 1, welche zusätzlich 
in den Z F -T rafo  einzubauen ist, wird mit ca. 50— 100 W indungen aus H I -
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Litze ausgeführt. Die Form, auf welche die W indungen aufgebracht werden, 
richtet sich nach der K onstruktion  des ZF-Trafos. In  vielen Fällen kann eine 
kleine Eisenkern-W icklungsform verwendet werden. Nachdem  der Z F -T ra fo  
ausgebaut ist, wird L 1 so nahe als möglich gegen das kalte Ende der G it te r
spule des ZF m ontiert und gem äß Fig. 1 zusammengeschaltet (W icklungssinn 
beach ten!).

N achdem  der ZF- Trafo wieder an seinen Platz eingebaut ist, kann die 
V erd rah tung  begonnen werden. Sämtliche Leitungen im Kathodenkreis der 
ZT-R öhre so stark und stabil als möglich verdrahten. M an  achte speziell 
auch darauf, d aß  der Kond. 0,1 uF auf dem kürzesten Wege von der ZF-Spule 
zur K athode  führen  soll. Das Potentiometer 2kO hm  und der W iderstand R 
sind so nahe beim Z F -T rafo  zu plazieren, daß  ihre Zuleitungen so kurz als 
möglich werden. ( D er W iderstand R wird bei der V erdrah tung  vorläufig 
nicht eingelötet.) D er K athodenw iderstand der ZF-R öhre kann vorteil
haft auf das zwei- bis dreifache seines normalen Wertes erhöht werden 
(S tab ilitä t) , da der Verstärkungsverlust durch  die nachfolgenden Stufen 
wieder wettgem acht wird. Sämtliche in der Schaltung verwendeten W ider
stände und K ondensatoren sollen induktionsfrei sein, —  als Potentiom eter 
wähle m an  vorteilhaft eines mit möglichst großem  Durchmesser. Die Schal-

tst.ZF 65K 7

Li I
o . r \

F'Op f h  o r e r  b  e s  Le F er) cf o s  /p  u n e/ L 
* 3 .  L = 2  Hy.
f t e s o n a n z f r o y .  a u f  y o o o ^ z  ( o < f e / -  

neeb !V(/nscb t /e fer  ;

(cD2 L

Fig. Z

tung wird bei Inbetriebnahm e aut Anhieb funktionieren, vorausgesetzt, daß  
sie nach obigen Gesichtspunkten ausgeführt wird. Sie arbeitet, wenn das 
Potentiom eter auf seinen max. W ert eingestellt ist als eine A rt ECO. Am 
besten dimensioniere m an die Spule L ( so, d aß  bei etwa I-/4 eingedrehtem  
Potentiom eter (ca. 500 O hm  wirksam) der ZF zu schwingen beginnt. Nach-? O O
dem all dies O K  ist, m uß die ganze Stufe noch abgeghehen werden. Die ein
fachste M ethode ist folgende: Bevor mit einer Aenderung im RX begonnen 
wird, läß t  m an diesen zuerst einmal etwa 2 S tunden «warmlauten». H ernach 
den BFO einschalten und genau auf die ZF «setzen» (455, 465 kc, je nach 
R x). Die ZF stimm t dann mit der BFO -Frequenz überein, wenn im K opf
hörer das frequenz-tiefste Zischen zu hören ist, wobei auf beiden Seiten der 
«Pitch-control» die Zischfrequenz gleichmäßig ansteigt. Ist der BFO nun ge
nau auf die ZF eingestellt, so m arkiere m an dir' Stellung am  Bedienungsknopf 
so, d aß  die Frequenz jederzeit wieder genau eingestellt werden kann. Erst 
nach dieser Prozedur kann mit der Aenderung nach Fig. 1 begonnen werden. 
N achdem  die Schaltung verd rah te t ist (ohne R ), ist der R X  w iederum  für
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ca. 2 Std. cinzuschalten. D ann bringe m an den «Piteh-control» auf die vorher 
m arkierte Stellung und drehe am  Potentiom eter 2 k soweit ein bis der ZF 
gerade in Schwingung kommt. Im  K opfhörer wird dadurch  ein T  9 x-Signal 
hörbar. (Ueberlagerungston des schwingenden ZF und  BFO-Frequenz.) N un  
trim m e m an  die ZF-Spule «S» zero-beat m it der BFO -Frequenz (mittels 
I rim m er oder Eisenkern des ZF) und trim me anschließend den Kreis «P» 

aul einen Punkt, wo die Schwingung des ZF abreißt. Durchweiteres E indrehen 
des Potentiom eter bringe m an den ZF wieder zum Schwingen und kontrolliere 
ob sich an  der zero-beat-Einstellung etwas verändert hat. Ist dies der Fall, 
so ist die ganze Prozedur zu wiederholen und so lange weiterzuführen, bis 
sich keine Differenzen in der zero-beat-Einstellung ergeben. Diese Abstimm-o  o
m ethode ist überall dort mit Erfolg anzuwenden, wo die nachfolgenden 2. 
und 3. ZF genau abgestimmt sind und hat den großen Vorteil gegenüber 
ändern  M ethoden, weil die nachfolgenden ZF nicht berührt w eiden müssen. 
Die Zwischenfrequenz bleibt dadurch  auf ihrem  S tandartw ert und die E m p 
findlichkeit der H F-Stufen bleibt dadurch gewährleistet. Zuletzt ist der 
W iderstand R in die Schaltung einzufügen. Sein W ert wird so gewählt, d aß  
bei 80— 90 %  wirksamem W iderstand des Potentiom eter die ZF gerade ins 
Schwingen kom m t (max. Selektivität). D er W iderstand R ist nötig, dam it das 
Potentiom eter ein feines Regulieren der Selektivität gestattet (R  =  400—  
500 O hm ). F ü r  «Fone» Em pfang soll das Potentiom eter nörmalerweise ausge
d reh t sein, d. h. Kurzschluß von L I. Bei starkem  Q R M  kann die Selektivität 
etwas gesteigert werden. Bei max. Selektivität sind Fone-Sendungen kaum  
m ehr verständlich. Die Selektivitätskurve ist dann  annähernd  die eines guten 
xtal-Filters, hingegen weit besser als diejenige eines schlechten.

Eine zusätzliche Verbesserung kann nach W unsch mittels einer NF-Selektion 
an Ausgang des R X  bewerkstelligt werden. Die V erw endung eines FL 8 A- 
Filters w ürde hier ganz hervorragende Dienste leisten. Doch auch schon ein 
einfacher Resonanzkreis (1000 Hz) nach Fig. 2, bringt schon eine weitere 
zusätzliche Verbesserung. Ich hoffe, daß  es m ir gelungen ist, m anchem  Be
sitzer eines « poo rR X »  auf einfache Weise aus seiner Misere zu helfen. O K  ID E  
m öchte ich auch an  dieser Stelle meinen besten D ank  für seine wertvollen 
Inform ationen aussprechen. HB 9 EU, Windisch (AG)

Maritime Mobile New’s
Marseille, den 1. Dezember 1950

Ich  sitze in m einer vertrau ten  Funkerbude des «General Guisan». V or m ir 
liegt der letzte O ld M an mit der Ankündigung eines «Sonderberichterstatters», 
der da aus V K  und von seinen Reiseerlebnissen erzählen wird. Seit einer 
halben S tunde suche ich den A nfang zu meinem ersten «Leitartikel» . . . und 
ich e rtapp te  m ich dabei, als ich vor mich hinbrum m te: «Zum Journalisten  
m uß  m an d ann  schon geboren sein . . .»

Ich sehe m einen «bezwickerten» Deutschlehrer von der Sekundarschule her,
m it meinem Aufsatzheft in de r  Hand, ich sehe n u r  die erste geöffnete Seite

sie ist über und über voll roter T inte, «da ist der Tho zum Beispiel»
würde er sagen, «es geschieht ihm ja ganz recht, wie zerfahren hat er sein
T hem a . . .  ja  nun gut — ». Das schwarze H eft kom m t m ir auf das Pult ge- 

♦
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flogen. Ich  wage nicht es zu öffnen . . . und wie damals, so m ache ich m ir 
heftige V orw ürfe, denn zum Journalisten m u ß  m an  geboren sein, und der 
D eutschlehrer hatte  vollkommen recht, ich bin  kom plett selber schuld 
daran  . . .

Es w ar soeben ein M ann  da, der nach Ihnen fragte, empfing mich der 
Nachtoffizier im K L M -B üro  in Rotterdam , aber er  wird in ca. einer V ierte l
stunde wieder nachschauen.

Ich schlenderte inzwischen durch  die Hallen dieses Flugbüros, schaute m ir 
F lugrouten an und kontrollierte den Flugweg, den ich vor zwei S tunden zu
rückgelegt hatte, K loten-A m sterdam  in knapp 2 Stunden. F rü h e r  wäre einer 
an  den P ranger gestellt worden, wenn er das öffentlich behaupte t hä tte  . . .

Ein erfreulicher Zufall wollte es, d aß  ich w ährend  dem Fluge m it HB 9 E T  
zusam m entraf, er flog als Bordfunker, und  w ir verbrachten  noch einige 
M inuten  zusammen vorne in der Pilotenkabine und verfolgten den traffic. 
In  Schipol verabschiedete ich mich von ihm, er fu h r  nach  A m sterdam , w äh 
rend ich meinen Bus nach R otte rdam  abw arten  m ußte .

W ährend  ich so vor mich hindöste, kam dann  der E rw artete. Es w ar Peter 
H aldem ann , 9 hl/mm. Die B egrüßung w ar kurz, aber herzlich, und dann  gings 
geradewegs in ein R estauran t, wo wir die kleine Begrüßungsfeier traditions
gem äß feiern m ußten.

Bald darau f ging es per 1 axi an Bord, wo ich zum ersten M ale m einen F u ß  
aut die Planken des «General Guisan» setzte. Dies w ar der 27. O k tober . . .

. . . N un haben wir den 30. November. Seit heute m orgen liegen w ir hier 
im H afen  von Marseille und wir schlingern ganz leise in den ziemlich s tü r
mischen Wellen, die selbst im Hafenbecken A ufruh r stiften. Seit zwei Pagen 
weht h ier ein geradezu stürmischer Westwind, und heute nachm ittag  ha tten  
wir einen SOS von einem portugisischen D am pfer, der 10 Meilen südlich 
V on 1 oulon um Hilfe rief. W^enn ich aus meinem Bullauge hinausblicke, sehe 
ich in ca. 1 Meile das gischtum sprühte Schloß It. D e r  Anblick dieses steinernen 
Schlosses erinnert mich an die Geschichte des «Grafen von M onte Christo» . . . 
m it dem schauerlichen Abbee Farina  oder wie er hieß

Doch nun  zum aktuellen 1 hema. Seit jenem denkw ürdigen Abend vom 
27. O k tober bis heute liegen erst 15 Tage dazwischen, die restlichen Tage 
lagen wir in den verschiedenen H äfen  wie Bremen, H am burg, Antwerpen, 
1 )ünkirchen, Le H avre, und erst nach  Le H avre  kam  die erste größere Reise
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um  Spanien herum  nach Marseille. Das W etter  w ar haars träubend , u nd  
w ährend  4 I agen rollten und stam pften wir durch  die Biscaya h indurch , u nd  
auch der portugisischen K üste entlang hielt die starke W estdünung der See 
an. Es w ar also wie im I ra u m , als wir am K ap  V incent K urs änderten  und  
das letzte kleine Stück bis G ib ra lta r  wie durch  B u tte r  h indurchglitten , denn  
nun  ha tten  wir n u r  noch eine leichte D ünung  und  direkt von hinten, was 
bei einem Schill von 135 M eter Länge überhaup t nicht m ehr verspürt wird.

G ibra ltar  passierten wir bei strahlender Sonne, und es w ar ein u n verg eß 
licher Anblick, die rote Kugel am Abend h in ter dem  m arkan ten  Felsen ver
schwinden zu sehen. D a  das W etter nun  geradezu traum haft ruhig und k lar 
war, erhöhte ich ebenfalls meine Aktivität, und beschränkte m einen D ienst 
nicht m ehr auf das allernotwendigste. So schaltete ich denn meine A p p ara te  
um  auf 14 mc und probierte meine von H aldem ann übernom m ene Fonie 
Installation. E r modulierte nämlich seinen 300 W a tt  rig mit zwei BG Em p- 
längern hi, welche bestenfalls eine Leistung von ca. 30 W att abgeben, denn 
sie sind speziell m it 4 parallelen Push-pull S tuten versehen, um  die B ord lau t
sprecher zu betreiben. Ich ha tte  so verschiedene Q S O ’s mit G ’s und  d a rau f  
m it Ci I 1 J M  in Porto. Viele O m ’s kennen sicher «M aria» —  sie arbeite t 
aul 14.2 und  ich hatte  verschiedene M ale Q S O  m it ihr. Leider lassen sich 
keine H B  hören, aber ich glaube, die V erbindung sollte recht gut sein, wenn 
auch  mein I X n u r  ca. 50— 60 c/c  moduliert ist. D er T räg e r  ist da fü r  s tark  
und dürfte  auch den nötigen «Weg bahnen» durch  Q R M  hindurch. M orgen,
1. Dezember, geht es wieder los, und wir werden K urs gegen die «Bouches 
de bonifacio» nehmen, der M eerenge zwischen Korsika und  Sardinien, darauf 
gegen die S traße  von Messina nach Port Said. In  dieser Zeit werde ich täglich 
um  14.00 bis 16.00 Q R V  sein, von 14.00 bis 14.15 Q R V  auf 7100 kcs fü r 
calls in A 3 oder A l  —  wenn nicht, so gehe ich über auf 14200 kc und suche 
m ir an die 5 bis 10 M inuten. Jedenfalls bin ich stets dort Q R V , wo die besten 
Bedingungen für möglichst hunderprozentige Q S O ’s sind. W enn es in A 3 ist, 
so freut es mich, ist es in CW , so nicht m inder, wenn ich einen PIB9 antreffe. 
Bis jetzt h a t HB 9 BN die «Priorität» auf 80, ich traf ihn, als wir in der Biscaya 
herum turn ten!

Zum  Schluß möchte ich noch erwähnen, daß  alle diejenigen, die irgendeine 
spezielle Frage beantw ortet haben möchten, was Schiffahrt anbetrifft, sich 
vielleicht kurz der R edaktion  des O ld M an gegenüber äußern , vielleicht findet 
sich sogar ein Plätzchen fü r einen kleinen Briefkasten, au ß e r  der Hainbörse 
bem erkte ich noch keine R ubrik  «Briefkasten».

D am it auf später, in 5 Tagen sind wir in Port Said, und von dort geht cs 
nach Djibouti, hoffentlich treffe ich einige Hains aus Old Switzerland in 
der Luft.

D am it sich die O m ’s vorstellen können, wie sich eine schwimmende H F - 
Sauna durch  das Wasser bewegt, lege ich eine Photo des «Générais Guisan» 
bei.

Now best 73’s Oms und hpe sn cuagn. 9 G X /m m
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Rapporte  sind eingegangen v. H B 9 D S , 
EU, KP, MQ, H E 9 R M G , RSM, RTZ.

H B 9 M i l  ™kd auf 80 m  c w  W3, 4, 
8, 9, VE 1, KZ 5 DE.

40 rn CW: H B  9 EU  erreichte CO 2 PR, 
V P 5 B M , KP 4 UW, PY 2 0 J ,  ZS6B V , 
VKs 4 KN, 4 QL, 5 JE, 5 LE (2100-2300). 
ZLs 2 MM, 3 GQ, 4 FT , 4 HL (0700-0900), 
SV 5 D, AR 8 AB, HZ 1 PC, ST 2 T C , 
SV 1 VS/MM. H B  9 KP  wkd OX 3 SD 
KP 4 KD, 4 X 4C Z . H B  9 M Q  m eldet 
VP 4 T B , F M 7 W F , C 0  2A J, YV 5 DO, 
PY 1 D H , KP 4 KF, FP 8 BX, ZS G A AM, 
U A O K K B  (Z. 19).

20 m  CW: H B  9 EU  wkd T F  3 KG, 
SU 1 AD, VE 8 MB. H E  9 R M G  h rd  
M P 4 B A F , H P  1 BP, CR 6 D T , FB 8 XX. 
Weitere Stationen: CP 5 EK, VP 8s A T, 
AU S. Georgia, CR 5s AA, AF, VQ 8 AF 
(T  8), KW 6 AR, HS ls SC, VR.

20 in Pitone: H B  9 DS verzeichnet
CR 6 AJ, EL 9 A, ZD 1 SS, ZD 6 H J, 
VQ 2 JN , OQ 5 DL, EA 0 AC, ZS 2 MI M a
rion ls., ZS 7 C, VS 7 SV, VS9 AH, VT 1 DF, 
V S2BS, VE 8 MB, VK ls PG, HV H eard  
Is. H E  9 R SM  loggte OX 3 MC, VP 9 H H , 
EL 2 X, V P 3 M C B , AP 2 N, CT 3 AN.

QSLs red: H B  9 DS: V T  1 DF. H B  9 EU:  
AR 8 AB, KP 4 HF, KZ 5 BE. H B  9 KP:  
EA 9 AP, KZ 5 KO, SV 1 SP. H E  9 R D X :  
C R  5 AD, EA 0 AB, VK 1 FE Heard Is., 
VT 1 AC. H E  9 R M G :  C T  3 AA, HZ 1 HZ, 
JA 2 FM, VU 2 MQ. H E  9 RSM:  AR 8 UN, 
EA 6 AT.

CHi As: CP 1 AP:  Box 15, La Paz -  
EA 0 AB, AC: c. o. Box 195, Santa Isabel, 
Fernando Poo -  E T  6 AC:  (W 2Y EJ): via 
K 2 AJ — FO 8 AC:  Georges Vincent, Ave 
du  Regent, Paraita, Papeete — FP 8 B X :  
Paul Detcheverry, P. T . T ., St. Pierre — 
H K 4 AM :  Box 2100, Medellin -  H R 2 J M :  
John B. Morrison, c. o. American C on
sulate, San Pedro Sula — K V  4 AQ:  Box 
147, Frederiksted -  KW G AR: c o. CAA, 
Wake Is. — OA 4 BG:  c. o. C om m uni
cations Dept., Pan  American Grace A ir

ways, Lima — P Z 1 A L:  Box 22G, Para
m aribo — SU 1 AD: via A R R L  — SV 5 ü :  
Box 17, Rhodes — VP 1 NW: N. W ake
field, Royal Signals Det., A irport Camp, 
Belize — VP 5 BM: A. W illiamson, c. o. 
Government Airport, Kingstone — VP 8s: 
c. o. Postmaster, Port Stanley, Falkland Is.
— V Q 6 B F C :  W. H. C. W heeler, A irport 
Manager, Civil Airport, Hargeisa — 
V Q 8 A F :  c. o. Box 155, P o rt  Louis — 
V R 4 A D :  Bruce McLeod, H oniara , Solo
mon Is. — V R ô A B :  Bob Barrymore, Box 
2, Rock H arbo u r  — V T  1 DF: c. o. T ele 
graphs 8c Wireless, Kuwait — ZD 2 DYM:  
Frank Dymond, Nigeria Signal Sq., Lagos
-  ZS 2 MI:  via Sari -  ZS 7 C: c. o. DCAE,
Sunlam Building, Pretoria.

*  *  *

H B 9 X  erhielt das WAE u n d  das DLIF 
4. Teil. H B 9 E U  erhielt das WAE. Con
grats!

F ü r  das WAE gelten n u n  alle nach 
dem 1. Ju n i  194G getätigten Europa- 
Verbindungen.

ZS 2 MI ist bis Ende April auf Marion 
ls. (gilt als Land) QRV1. Er hat jedoch 
m it dem hohen Geräuschpegel un d  m it 
seiner Stromerzeugung zu kämpfen 
(HB 9 DS).

Die brasilianischen A m ateure dürfen 
nun das 21 mc-Band benützen. G leich
zeitig verloren sie die oberen 50 kc des 
14 mc-Bandes.

In Madagascar werden endlich Ania- 
teurlizenzen ausgegeben. Bald werden 
dort einige OMs QRV sein.

Im  Hessen-Rundspruch, der jeden 
Sonntag um  08 45 auf ca. 3750 kc ausge
strahlt wird, werden Ausbreitungsvorher- 
sagen für KW und  UKW  durchgegeben.

Zum Schluß m öchte ich alle O m ’s 
bitten, bei der E insendung der R apporte  
den am Schluß jedes Berichtes angege
benen Einsendeterm in strikte zu be
achten.

73 es best DX HE 9 RDX

Senden Sie Ih ren  R apport bis am 20. April an Om H éritier Etienne, Dam merkirchstr. 12,
Basel 12
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Der Bundespräsidenf zur Schweizer Mustermesse

7.— 17. April 1951

Noch reichhaltiger als bisher soll sich dieses Jahr die Mustermesse 
Basel mit  ihrer Ausstellungsfläche von über 100 000 Quadratmetern  
den Besuchern darbieten. Was schweizerisches Können zu leisten 
vermag, wird eindrucksvoll vor Augen geführt.

Ernster als in den letzten Jahren blicken icir iti die Zukunf t .  Aber  
trotz unsern Rüstungsanstrengungen wollen wir ebensosehr für  den 
Frieden allen Aufgaben gewachsen sein. Industrie und  Gewerbe 
wissen, daß es keinen Stillstand gibt. M ehr  denn je zwingen der 
rasche Wandel der Dinge u n d  die wirtschaftliche Entwicklung im 
Ausland den Schweizer, dafür besorgt zu sein, daß die Erzeugnisse 
seiner Arbeit auf  dem Weltmarkt  ihren R u f  behalten.

H a m m er  und A m b o ß  als eindrucksvolles Werbebildnis sind die 
Zeichen kraftvoller Anstrengung.

W enn rund 2200 Aussteller ihre Leistungsfähigkeit beweisen wollen, 
dann geht daraus allein schon hervor, wie sehr die Mustermesseo
Basel zum Prüfstein schweizerischer Arbeit geworden ist.

Mögen Handel  und  Verkehr dazu beitragen, diesen Erzeugnissen 
schweizerischen Arbeitswillens den nötigen Absatz zu sichern. Die 
Mustermesse Basel wird auch dieses Jahr wieder ein prächtiger 
Beweis gemeinsamer Kraftanstrengung sein.

Weitsicht und Tatkraft  sind auch für lös t  die Merkmale  der 
Mustermesse.

E 1). v. S T E I G  E R

« < *  « < *  « < - < « - < « - < « - < « - « < - « < - « < - < « - « V - < « - <  « -  « < - « < - « < - < « *  « < - « < - « < -  « < ♦  « < - < « - « < - « « *



Interessantes aus einigen Ständen

Suhner & Co., Draht-, Kabel- und Gummiwerke, Kunstharz-Preßwerk, 
Herisau
Halle V, Stand 1372

Die F irm a Suhner & Co. ha t in ihrem Stande einiges aus dem Gebiet der 
Hochfrequenz-Kabel ausgestellt, das auch den K urzwellen-A m ateur in te r
essiert. So sind zum Beispiel Twin-Leads in den W ellenw iderständen 75, 150 
und 300 O hm  zu finden. Ein Folded-Dipole, wie er fü r  Kurzwellenem pfang 
hergestellt wird, ist ebenfalls zu sehen. U eberhaup t spielt die Abteilung H och 
frequenzkabel eine im m er größere Rolle. An ihrem Ausbau und ihrer W eiter
entwicklung ist der F irm a sehr gelegen.
Das Fabrikationsprogram m  enthält eine ganze Reihe verschiedenster H o ch 
frequenz-Kabel, sowie auch Stecker und andere A rm atu ren  dazu. Dem Aus
bau abgeschirm ter A ntennenanlagen w urde schon seit Jahren volle A ufm erk
samkeit geschenkt. Die vorliegenden Kabel und A pparate  gestatten daher, 
durchgehend abgeschirmte A ntennenanlagen zu erstellen.
Wie eine Besichtigung dieses Standes zeigt, ist auch  auf den Gebieten der In 
stallationsleiter, der Gum m iartikel, sowie der Kunstharzerzeugnisse eine große 
Auswahl anzutreffen, wobei zu bemerken ist, daß  am Stand ja n u r  eine be
schränkte Anzahl Artikel aus jeder Abteilung vorgeführt werden kann.

AG. Brown, Boveri & Cie., Baden
Halle V, Stand 1342 / Halle VI, Stand 1581 (Schweißmaschinen)

Die AG. Brown, Boveri & Cie., Baden, zeigt auch dieses Ja h r  wieder an  der 
M uba eine sorgfältige Auslese interessanter und neuer Erzeugnisse aus ihren 
verschiedenen Fabrikationszweigen.
Interessant sind die ausgestellten Erzeugnisse aus dem Gebiet der H och
frequenz. Auf G rund  langjähriger E rfahrung  w urde ein 4 - k W - H o c h -  
f r e q u e n z - R Ö h r e n g e n e r a t o r  mit robustem Aufbau bei einfachster 
Bedienung entwickelt, der zur Erw ärm ung, zum H ärten  und Löten, zum 
Anlassen, G lühen und Schmelzen von Metallen dient. Der auucstellte Gene-' o
ra tor wird im Betriebe vorgeführt in V erbindung mit einem H ärteau tom aten . 
— N ichtm etalle oder schlechte Leiter können in vielen Fällen auch mittels 
hochfrequentem  Strom erw ärm t werden. Ein ausgestellter 4 -kW -H F-R öhren- 
generator fü r  die elektrische E rw ärm ung dient hauptsächlich zum V orw ärm en 
und zur Behandlung im Durchlauf, wo das zu erw ärm ende M ateria l auf einem 
F örderband  zwischen den K ondensatorenplatten  des A pparates h indurch  
geführt wird. —  Die leitungsgerichteten H ochfrequenzverbindungen über eine 
Hochspannungsleitung oder über ein Netz werkeigener Leitungen gewinnt 
im m er m ehr an Bedeutung. Am Messestand wird eine F e r n w i r k  - A n 
l a g e  gezeigt, m it der auf einem einzigen F M -K an a l acht M eßgrößen  über»
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tragen w erden können. D er Zyklus einer M eßreihe kann aber je nach  E r 
fordernis um  ein Vielfaches von acht erweitert werden. —  Als N euerung aul 
dem Röhrengebiet werden die kürzlich entwickelten K u r z w e l l e n r ö h r e n  
m it thorierten  K athoden  ausgestellt, strahlungsgekühlte und  luftgekühlte  
T rioden  fü r Gitterbasis-Schaltung. Da diese Röhren m it einem robusten 
G itter ausgerüstet sind, können sie nicht nur für FM -Sender, sondern auch  fü r 
Industrie-R öhrengeneratoren  und Diatherm iegeräten verw endet werden.

■ternmmmmmmi Ä ' Ä

S W

Sendestelle einer Hochfrequenz-Telephonie- und Fernrneßanlage für  Elektrizitätsiverke. 
Rechts autom atische Telephonzentrale mit Teilnehm erstationen und  Relaisübertrager; 
mitte: Fernmeß-Sendestelle; links: Schnelldistanzschutztafel mit Zusatzgerät tür H o ch 
frequenzkopplung.

Neue Brown-Boveri-Sendetrioden

An der diesjährigen Mustermesse stellt Brown, Boveri vier neuentwickeite 
Senderöhren für U K W  aus.

Es handelt sich um  zwei strahlungsgekühlte Sendetrioden Typ 1 130— 1 
und T  350— 1 m it thorierten K athoden, die für Frequenzen bis 200 M H z 
verwendet werden. Bis 100 M Hz geben sie die volle Leistung ab. Es w urde 
spezielles G ew icht auf robusten A ulbau gelegt. Die R öhren haben G raphit-  
Anoden u n d  können daher ohne G elah r maximal belastet werden; das G itte r  
ist so dimensioniert, d aß  es verhältnism äßig hoch belastet werden kann.

Die ändern  beiden luftgekühlten Sendetrioden mit A ußenanoden und tho-
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min
7 4 2 7 7  VI

Strahlungsgekiihlte Sendetrioden 
T y p  T  130-1

7 4 2 7 8  VI

Strahlungsgekühlte Sendetrioden 
T yp  T  350-1

rierten  K athoden , I yp B TL 1— 1 und B TL 2— 1, wurden aus den w eit
verbreiteten und bewährten Trioden T yp  A T L  1— 1 und A TL 2— 1 w eiter
entwickelt.

Beide T ypen  haben gegenüber den älteren folgende Vorteile: kleinere Heiz
leistung, größere Emission, konzentrisch ausgeführtes Gitter, herausgeführter 
H eizfaden-M ittelpunkt, kleinere Abmessungen und größere Ausgangsleistun
gen bei höheren Frequenzen. Sie eignen sich für die Bestückung von K u rz 
wellensendern, U K W -F M -S endern , H F-Industriegeneratoren  und D ia th e r
m iegeräten m it W ellenlängen bis zu 2 m.

Die H au p td a ten  dieser T rioden  für volle Leistung bei Gitter-Basis-Schal
tung sind:

Typenbezeichnung: T  130-1 T  350-1 BTL 1-1 BTL 2-1
Heizspannung V 5,0 5,0 7,5 12
Heizstrom A 6,5 15 20 13
Anodenverlustleistung W 135 350 1000 2000
A nodenspannung V 2500 4000 3500 5000
A nodenstrom  mA 210 300 600 1100
Ausgangsleistung W 400 1000 2000 5500
M ax. Frequenz M Hz 100 100 100 100

Erna AG. Meilen, Fabrik für Elektrische M e ß a p p a ra le
H alle  III B, 1. Stock, Stand 2510.

Die F irm a Erna AG. in Meilen hat ein reichhaltiges Fabrikationsprogram m  
und stellt an  der M uba eine ganze Reihe von M eßinstrum enten aus, die 
sowohl fü r den Sende- als auch fü r den Em pfangsam ateur von besonderem 
Interesse sind.
Das M ultimeter Type M m 4 ist ein U niversal-M eßinstrum ent mit 30 
M eßbereichen lü r  Gleich- und Wechselstrom (siehe ganzseitiges Inserat in 
dieser N um m er). Es besitzt eine dreifache, übersichtliche Skala mit Spiegel- 
und Messerzeiger. Die M eßbereiche erstrecken sich von 150 mV bis 600 V 
und von 210 A his 6 A und können mit einem Schalter eingestellt werden. 
D urch  Anstecken von zwei Zusatzgeräten können diese Bereiche bis 1500 V
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MuiÜmeter Type Mm 4

U niversalinstrum ent für C.leich- und Wechselspannung, Gleich- und Wechselstrom

Zusatzgeräte  zu Multimeter

Shunt: T ype  Sh 4 Ohmzusatz: T ype OZ 4

und 15/30 A erweitert werden. D urch  Anstecken eines «Ohmzusatzes» kann 
das M ultim eter auch fü r Widerstandsmessungen mit zwei Bereichen bis 5 
und 50 K O h m  verwendet werden. Die Skala besitzt eine besondere Eichung 
direkt in O hm . Die universelle Verw endbarkeit des Erna M ultim eters ist beim 
A m ateur sehr geschätzt, da mit ihm fast alle im H am shack notwendigen 
M essungen ausgeführt werden können.
Die Erna Tavometer sind handliche kleine und besonders preiswerte 1 a- 
scheninstrumente, die sowohl als O hm m eter, W attm eter als auch  als Yolt- 
und A m perem eter mit verschiedenen und kombinierten M eßbereichen her
gestellt werden.
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Da.> Pontimeter Type Pm 1 ist eine kleine W iderstandsm eßbrücke von 
g ro ß e r  Genauigkeit m it sechs M eßbereichen von 0,1 —  100 000 O hm  mit 
eingebauter Batterie und  hochempfindlichem Galvanom eter.
\  on besonderem Interesse dürften  auch die verschiedenen Typen von Ein- 
lauinsti um enten  sein, die in runder, Profil- und quadra tischer Form  in allen 
ian  eisüblichen G rößen  hergestellt werden. Die normalisierten M eßbereiche 
ei D iehspu l-Instrum en te  umfassen 30 bis 10 A und mit separaten Neben- 

vvi erständen bis 1000 A, ferner 5 m V  bis 500 V und mit separaten Vor- 
vvi n  ständen bis 3000 V. Die M eßbereiche umfassen somit alles fü r eine 
H am -S ta tion  Notwendige zur M essung von G itter-, Schirm gitter- und Ano- 
denstrom en sowie der entsprechenden Speisespannungen. Die Gehäuse und 
Skalen sind sehr gefällig. E rw ähnensw ert ist noch ein spezielles M odulations
m eter m it besonderer Däm pfungscharakteristik .
In  denselben A uslührungform en werden auch D rehspul-Instrum ente  m it ein- 
ge au tem  1 herm okreuz hergestellt, die als A ntennenstrom -M eter sehr beliebt 
sin , da mit den niedrigen M eßbereichen auch bei spannungserregten A n
tennen g ioße  Ausschläge und M eßgenauigkeiten  erreicht werden.
Ein Besuch des Erna-Standes an de r  M uba lohnt sich fü r  jeden H am !

%

Standard  Telephon und Radio AG., S ees tr a ß e  395, Zürich
Halle V, Stand 1424

Wie in früheren  Jah ren , zeigt dieses U nternehm en der E lektro-Industrie in 
erster Linie Kondensatoren, Gleichrichter, M eßgeräte , sowie als Beispiel für 
die im Gebiet der U ebertragungstechnik  geschaffenen M eß-E inrich tungen  
eine autom atische Pegelschreiber-Ausrüstung.
Gegenüber der letztjährigen Ausstellung sind folgende Neuigkeiten festzu
stellen:

1. Metallpapier-Kondensatoren (K ondensatoren  aus metallisiertem Papier). 
In A nbetracht der wachsenden Bedeutung dieser K ondensator-A rt, hat sich 
die S tandard  Telephon und Radio AG. entschlossen, solche K ondensatoren  an 
der diesjährigen Mustermesse auszustellen. Diese weisen gegenüber den bisher 
üblichen Papier-K ondensatoren folgende Vorzüge auf:
a) Absolut betriebssicher;
b) Kurzschlußsicher;
c) U nem pfindlich gegen kurzzeitige U eberspannungen.
d) Praktisch induktionsfrei;
e) Tropensicher;
f) Abmessungen und Gewichte pro M F  besonders gering;

g) G roßer zulässiger Tem peraturbere ich :
fü r  G leichspannung —  20° C bis -|- 70° G
fü r W echselspannung —  20° C bis - f  60° C

Die vorgenannten K ondensatoren  werden als Rollblock in M etallrohr mit 
S te ro d u r-(K unstharz)-V ersch luß , sowie als Chassis-Typen mit Befestigungs
bolzen gezeigt. F ü r den A ppara tebau  sind sie auch in den bisher üblichen, 
hermetisch verschlossenen M etallgehäusen lieferbar.
2. Sterol-(O el-) Kondensatoren.
In Zusam m enarbeit m it »nam haften schweizerischen K onstruktionsfinnen

*
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vvuide (inc îe zahl von S tcro l-(Oel-) im prägnierten K ondensatoren geschaf- 
en, welche in alle Gebiete des Apparatebaues Eingang gefunden haben, wie 

zum Beispiel als K ondensatoren  fü r Netzkommando-Änlagen und fü r über
kompensierte Vorschaltgeräte. Allen gemeinsam sind folgende M erkm ale: 
Vollständig dichte A usführung, daher auch auf die D auer unempfindlich 
gegen tu e  tigkeit, große Lebensdauer, hohe Spannungsfestigkeit, günstiger 
1 em peratur-Koeffizient, kleine Abmessungen und zweckmäßige Form.

3. Elektrolyt-Kondensatoren.
A u ß ti  den seit vielen Jah ren  bekannten Elektrolyt-K ondensatoren fü r den 
R adiobau und für die übrige Hochfrequenztechnik, zeigt die S tan dard  T ele
phon und  Radio AG. dieses J a h r  neu entwickelte M iniatur-Elektrolyt-Kon- 
densatoren. Neben den bew ährten  Eigenschaften der bisher üblichen K o n 
densator cm besitzen diese bedeutend geringere Abmeßungen. Zum  Vergleich 
seien die* Abmessungen von zwei K ondensatoren mit gleicher K apazitä t und 
N ennspannung  einander gegenübergestellt:
K apazitä t 5 M F, N ennspannung 63 Volt, Spitzenspannung 70 Volt. 
A usführung  «Blaubiber 0  17X50 m m  lang
M 1 ma tu 1 - Elek 11 oly t-Ausl ührung  0  1 15027 m m  lan°
4. M eßgeräte
Als Spezialiirm a in der Fabrikation  von Telephon- und Hochfrequenz-An- 
lagrn baut die S tandard  I elephon und Radio AG. eine ganze Reihe M e ß 
geräte fü r  die Prüfung der genannten Anlagen. Von diesen M eßgeräten
wird n u r dasjenige gezeigt, das sich an den größ ten  Abnehmerkreis wendet, 
näm lich das T onfrequenz-M eßgerä t Typ Z 6901-A, welches eine K om bi
nation von R C -Oscillator (Frequenzbereich 28 bis 30.000 H z), Röhrenvolt- 
mt tc 1 (2 m V  bis 300 V ), K lirrfak to rm eßgerä t und M eßbrücke darstellt.
5. Selen-Gleichrichter-Elemente.
Auf dem Gebiete der Selen-Gleichrichter-Elemente, zeigt die S tandard  
1 elephon und Radio AG. erneut die große Anpassungsfähigkeit des Selen- 

Gleichrichters an  die A nforderungen jedem einzelnen Falles. Es werdem Selen- 
G leichrichter-E lem ente fü r  die verschiedensten Strom stärken und Spannungen 
gezeigt. D er  N ennstrom  des kleinsten ausgestellten Elementes beträg t 1 mA, 
derjenige des g röß ten  hingegen 45 Amp. Die letztes J a h r  erstmals gezeigten 
quadratischen  Selen-Gleichrichter-Scheiben von 125>< 125 mm, deren aktive 
O berfläche rund  1,5 mal so groß ist wie die Oberfläche einer Scheibe von 
112 m m  0 , w urden auf dem Schweizermarkt sehr gut aufgenommen. Diese 
K onstruk tion  erlaubt den Bau von Selen-Gleichrichter-Elementen, die bei 
gleichen elektrischen D aten  wesentlich kleiner werden. Die strommäßige 
Belastbarkeit einer Scheibe ist entsprechend der aktiven Oberfläche 1,5 mal 
so groß wie die Belastbarkeit der runden Scheibe von 112 mm 0 und beträgt 
dem nach in der Einphasen-Einwegschaltung 3 Amp. und in der Einphasen- 
G raetzschaltung 6 Amp. Diese Scheibe erreicht nicht ganz die strom m äßige 
Belastbarkeit der 112er Scheiben m it aufgesetzten K ühlplatten , so daß  in der 
Regel eine größere Anzahl einzelner Scheiben verwendet weiden muß.
Es dürfte  in der  R adio-Industrie  allgemein begrüß t werden, daß  nun eine 
Einbau-Ausl ührung von Selen-Gleichrichter-Elementen entwickelt werden 
konnte, welche nicht nur in preislicher Hinsicht vorteilhafter ist als die bis
herigen Selen-Gleichrichter-Elemente, sondern auch bei gleichen elektrischen 
Daten mit kleineren E inbau-M aßen  auskommt. Die großen Vorteile h in
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sichtlich W irkungsgrad  und  Lebensdauer, welche diese neuen Selen-Gleich
richter-E lem ente bieten, berechtigen zu der E rw artung, daß  sich dieser 
G leichrichter auch  auf diesem Gebiet der Technik je länger je eindeutiger 
durchsetzen wird.

6. Automatische Pegelschreiber-Ausrüstung.
Auf dem Gebiete der U ebertragungstechnik  w urde eine Spezial-M eßeinrich
tung für U n te rh a lt  und Betrieb an Telephon- und R undspruch-A usrüstungen 
in V erstärker-A em tern  neu entwickelt. Die wesentlichen D aten  dieser E in
richtung sind die folgenden:

Frequenzbereich: 30 bis 15.000 Hz.
Frequenzstabilität: 2 M inu ten  nach Inbetriebsetzung — 5 Hz

nach 30 M inuten  — 1 Hz
bei ± 10 %  Speisespannungsschwankungen und einer Speisefrequenz von 
49 bis 51 Hz.
K lirrfak to r  <  1 %  bei 0,2 W a tt  Ausgangsleistung.
A ußerdem  zeigen verschiedene Photographien weitere Fabrikationsgebiete 
der S tandard  Telephon und  R adio  AG., wie zum Beispiel A ufnahm en der 
Installation des Landessenders Sottens II, der vollautomatischen Flugplatz- 
Peilanlagen fü r  die Flugplätze Zürich-K loten und G enf-Cointrin etc. Ein 
weiteres Bild gibt einen Eindruck von der in Kloten zur Aufstellung ge
langenden R adaranlage, die die neuesten Erkenntnisse der R adartechnik  ver
wirklicht.

Stettier Radio AG. Basel / PARADYN-Fernsleuerradio
Stand Nr. 2672

Ist Paradyn  tatsächlich das Schweizerische Radiowunder, als das es oft spon
tan  bezeichnet w ird? N atürlich  ist es kein W under, sondern eine tüchtige Lei
stung von Technikern, die in die Technik verliebt, etwas ganz Neuartiges 
geschaffen haben. Paradyn dürfte  wohl die eigenwilligste technische Leistung 
der bisherigen Schweizerischen R adiofabrikation darstellen. N icht n u r  sind 
darin auf blitzsaubere A rt M ischröhre und 2 Z F-V erstä rker untergebracht, 
inklusive 2 Bandfilter, ZF-Sperre , Spiegelfrequenzunterdrückung und die Ab
stimm- und U m schaltm itte l fü r 2 M ittelwellen und 6 stark gedehnte K urz
wellenbänder, sondern wr i e die Aufgabe gelöst wurde, darin  liegt das 
Neue, das was Laie und F achm an n  als U hrenm acherarbe it  bestaunen. 
Paradyn verwirklicht erstmals die induktive Abstim mung auf M ittel- und 
Kurzwellen und  zwar in einer Präzisionsausführung, von welcher nur der 
eingeweihte Fachm ann  erahnen  kann, welche um fangreiche Forschung, welch 
unendlich zähe und feine F le ißarbeit dahintersteckt. Es hätte  ja wirklich 
keinen Sinn gehabt, auch einen norm alen  R ad ioappara t zu bauen, wie er 
seit 20 jahren  gebaut wird. Es galt ja das Problem zu lösen, einen kleinen, 
handlichen Em pfänger zu schaffen, den m an  überall h innehm en kann, in den 
Salon, ins Eßzim m er, auf den Schreibtisch, in die Kaminecke, ja  ins Schlaf
zimmer und doch nicht auf einen hervorragenden T on  verzichten zu müssen. 
Das zugehörige Lautsprecher- und V erstärkeraggregat zeigt denn auch  kei
nerlei Kompromisse. Ein leistungsfähiger 4-W att-V erstärker (nur 4 W att,
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aber — !) gibt tatsächlich 90 seiner Leistung an einen hervorragenden 
Breitbandlautsprecher ab, so daß  selbst in einer großen W ohnung sich nie
m and über zu geringe L au tstärke  oder über ungenügende Q ua litä t  zu be
klagen hat.

(I) T r im m er mit negativem Temperaturkoeffizienten: (2) Oscillatorkreise m it I’arallel- 
und  Seriespulen, Glimmer m it positivem Tem peraturkoefhzienten; (3) Abstnnmspu en 
für Eingangskreise; (4) Abstimmspulen Im Oszillatoikieise, (.>) 11 11CI>’
(6) Abstinnn-Eisenkerne; (7) Abstimm-Mechanik; (8) /T -S pene , (.) e i n . c  a on a«v , 
(10) W ellenschalter-Antrieb; (11) Kontaktleiste für auswechselbare Eingangs- und  Oscil- 
lat oraggregate; (12) Eingangskreise mit Parallel- und  Seriespulen; Wellenschalter, 
(13) Mischröhre 6BE6; (14) ZF-Bandfilter Nr. 1; (lo) 1. ZF-Veistarkeriohie jB. , 
(16) 2. ZF-Verstärkerröhre 6BA6 und  Erzeugung der Regelspannung; 1 /) Lautstarker - 
regier; (18) ZE-Kreis Nr. 2 u nd  Bandfilter Nr. 3; (19) Fernsteuerlitze für die Uebertragung 
von Heiz- u n d  Anodenspannung, Relaisspannung, Antenne und  Erdleitung und  m odu

lierte Zwischenfrequenz.

Der V erstärker ist ebenfalls in neuartiger Bauweise konstruiert und für Radio
fernsteuerung mittels Paradyn, für die Wiedergabe von G iam m o (neue Bc 
deutungszunahme w e g en  der Langspielplatten), W iedeigabe von N f -  och i 
H F-T elephonrundspruch, für Speisung und Wiedergabe von Tonband  und 
zuguterletzt für die spätere Anschaltung von UKW  und 1 V- Ion  eingerichtet. 
Das Paradyn  ist mit dem V erstärkerteil mittels einer dünnen Litze, die beliebig- 
lang sein kann, verbunden. Diese Litze beherbeigt die Hi iz- und Ano m  
Spannung, die Steuerspannung, die Zuführung der abgeschirmten A ntennen
energie und  füh rt die m odulierte Spannung aut den Verstärker. All dies in 
2 Leitungen, (aber nur au f den ersten Blick —  sieht m an genauer hin, sind 
es drei).' F ü r den Old M an  kein Rätsel — überlagerte Frequenzen und 
Feederleitungen —  ganz einfach. D aß das Paradyn dabei lineare Abstimmung 
hat und alle übrigen Eigenschaften eines großen Supers und  das alles bei 
knapp 1000 G ram m  Gewicht und A ußenm aßen von 18><18 cm bei 24 m m  
(M illimeter) Dicke — , das ist es, was es ausmacht, d aß  jederm ann spontan 
von einem R adiow under spricht. 8 V X  9 JS



B U C H B E S P R E C H U N G
l n ter dem  I'itel «Handbuch für  dot  

hurzwellenamateur»  gibt die W eidm ann’ 
sehe Verlagsbuchhandlung, Berlin, ein 
H andbuch  von H. Bürkle, DL 7 AQ, ge
schrieben, heraus. Um fang 184 Seiten, 
Form at A5. 185 Abbildungen. Preis: kar
toniert DM 9.50, in Leinen gebunden 
DM 11.50. Das erste eigentliche A m ateur
handbuch das nach dem Kriege in d eu t
scher Sprache erschienen ist, liegt nun 
vor. Das Buch, das vom Am ateur für den 
Am ateur geschrieben wurde, ist im gan
zen Aufbau einwandfrei und durchwegs 
leicht verständlich, wobei jedoch die 
Grundkenntnisse über Radiotechnik als 
bekannt vorausgesetzt werden. — Im tech
nischen Feil des Buches finden wir alle 
den Am ateur interessierenden Geräte. In 
den Kapiteln über Empfänger finden wir 
vom einfachen Ovl bis zum Groß-Super 
alle Angaben. Der Telegraphieem pfang 
im R undfunksuper sowie der Empfang 
frequenzm odulierter Sender und  u ltraku r

zer Wellen wurden nicht vergessen. Im 
Kapitel Sender finden wir alle gebräuch
lichen Oscillatoteli (Meißner-, Hartley-, 
Colpitts-, H uth-K ühn-, Clapp-, ECO-, 
Franklin- und Quarz-Oscillatoren) be
schrieben. Die verschiedenen Senderpro
bleme (L/C-Verhältnis, Schwingkreise, 
Tem peratur-K om pensation, Neutralisa
tion, Puffer, Frequenzvervielfachung, W ir
kungsgrad, etc.) sind in den nachfolgen
den Artikeln beschrieben. Nach einer 
kurzen Abhandlung über die Frequenz
messer geht Bürkle weitgehend auf die 
Antennen ein. Nach dem Artikel über die 
Betriebstechnik schließt das Buch mit 
einer Aufstellung über die von den Ama
teuren verwendeten Gleichrichter- und 
Senderöhren, den Landeskennzeichen, den 
Angaben über die WWV-Eichfrequenzen 
und  den Lizenzbestimmungen in DL. Das 
vorliegende Buch kann jedem Om, sei es 
Anfänger oder Fortgeschrittener aufs beste 
empfohlen werden.

W i r  v e r k a u f e n  . . . W i r  f a b r i z i e r e n  . . .
U n s e r e  VERKAUFSABTEILUNG für E l e k t r o m a t e r i a l  führt  s ä m t l i c h e  
E in ze l t e i l e  d e s  e u r o p ä i s c h e n  u n d  a m e r i k a n i s c h e n  M a r k t e s  für 
d e n  Bau  v o n  S c h a l t t a f e l n ,  P r ü f g e r ä t e n ,  R a d i o e m p f ä n g e r n  u n d  
S e n d e a n l a g e n .  Q  Beim S e l b s t b a u  d i e s e r  G e r ä t e  s t e h t  d e r  A m a 
t e u r  i m m e r  w i e d e r  v o r  d e m  s c h w i e r i g e n  P r o b l e m  d e r  H e r s t e l l u n g  
d e s  C h a s s i s  u n d  d e s  G e h ä u s e s ,  u n d  s e l t e n  ist e r  in d e r  L a g e ,  
d i e  e n t s p r e c h e n d e n  Bohr-,  B i e g e -  u n d  D r e h a r b e i t e n  mit  d e n  v o r 
h a n d e n e n  W e r k z e u g e n  a u s z u f ü h r e n .  9  A u c h  h i e r  h e l f e n  wi r  g e r n e :  
S e n d e n  S ie  un s  e i n e  M a ß - S k i z z e  d e s  g e w ü n s c h t e n  C h a s s i s  —  
u n s e r e  g u t  e i n g e r i c h t e t e  WERKSTATT w i r d  Ihre  W ü n s c h e  p r o m p t ,  
b i l l ig  u n d  kurz f r i s t ig  e r f ü l l e n .  &  U n s e r e  WICKLEREI ist b e k a n n t  für 
s o l i d e  u n d  b e t r i e b s s i c h e r e  A u s f ü h r u n g  v o n  T r a n s f o r m a t o r e n  für 
j e d e n  Z w e c k .  4) In d e r  REPARATURWERKSTATT b e s o r g t  u n s e r  f a c h 
t e c h n i s c h  e r f a h r e n e s  P e r s o n a l  s ä m t l i c h e  R e p a r a t u r e n  v o n  R a d i o -  
u n d  E l e k t r o a p p a r a t e n  e i n w a n d f r e i  zu Ihrer  v o l l s t e n  Z u f r i e d e n h e i t .  
V e r l a n g e n  Sie  O f f e r t e  o d e r  M u s t e r s e n d u n g e n !  USKA-Mitgl .  R a b a t t !

R. F.
D a s  f ü h r e n d e  A m a t e u r - S p e z i a l h a u s  

Zürich,  B a d e n e r s t r a ß e  68, T e l e p h o n  (051) 27 20 07, 23 33 07

BECH
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in nut

Ortsgruppe Aargau
Im OST vom Februar 1951 wurde unser 

Mitglied H B 9 E U  mit Bild und  T ex t ver
ewigt. U nter der Photo steht folgender 
Kom m entar: «HB 9 EU holds many DX 
awards in add ition  to DXCC m em ber
ship and is one of the more well-known 
Swiss stations on DX frequencies. Rudi 
and  Mrs. Faessler here inspect a few tools 
of the  trade.»

Die d ritte  Versammlung, die am 18. 
März in Baden stattfand, stand ganz im 
Zeichen der Aufwärtsentwicklung der 
jungen OG. Bis auf eine Ausnahme 
( H B 9 L K  war beruflich ortsabwesend) 
erschienen sämtliche HB 9 un d  mehrere 
H B 9 R ’s. Ferner konnten wir wiederum 
H B 9 JL  u n d  H B 9 N L  (Büron Lu) be
grüßen. An der «Coupe de l’USKA» wird 
sich die OG Aargau vollzählig beteiligen 
u nd  zum K oordinator für die Logs wurde 
HB 9 EU bestimmt. HB 9 IR dem on
strierte  uns das von der OG Zürich en t
wickelte Muster-Peilgerät und  jederm ann 
konnte  sich davon überzeugen, wie die 
Tätigkeit der O rtsgruppen m it der 
D urchführung  von Baukursen interessant 
gestaltet werden kann. Die OG Genf bei
spielsweise befaßt sich ebenfalls mit Bau
problem en und  ha t z. Zt. ein Einheitsge
rät fü r Am ateure (TX) in Arbeit. Unser 
Field-Day-Manager, H B 9 J J ,  konnte Er
freuliches von den FD-Vorarbeiten be
richten und  HB 9 EU legte das von ihm 
selbst entworfene Projekt über ein Spe
zial-Diplom der OG Aargau vor. Die Le
semappe hat ihre Feuertaufe bestanden 
u n d  wird, hoffen wir, auch in Zukunft 
mit gleichem Erfolg zirkulieren.

H B 9 GA

Ortsgruppe Base!
T G  von der GV — stop — Freitag, 9. 

Febr. 1951 im Rest. Helm — stop — guter 
Besuch — stop — Kassa- und  Jahresbe
richte passieren ohne große Diskussion —

stop — diese zeugen von flotter und  
reger Aktivität — stop — Eindruck: «Es 
isch wieder öppis gange!» — stop — Vy 
tnx fr all dr Luigi es Rudi — stop — 
bisheriger OG-Leiter, Om Valpiana 
(HB 9 KU) und  der TM  Om M angold 
(HB 9 DU) demissionieren — stop — 
ersterer weil er die USKA-Kassa ü b e r
nehmen m ußte — stop — SRI — stop 
neue OG-Leitung: Om Bürgin (HB 9 FA) 
und  als TM  HB 9 GU -  stop -  Kassier, 
wie bis jetzt, Om H éritier (HE 9 RDX)
— stop — aus dem Jahresprogram m : Vor
trags- und Filmabende, EVU-Kurs, N H ) , 
vermehrte UKW -Tätigkeit, weitere H e r
ausgabe der « OG- M i t teil u ngen », MUBA- 
Hamtreffen etc. — stop — gd luck es 73
— stop — . . .  sk de H B 9 GU

Ortsgruppe Bern
Daß der Amateur nicht nur Auge und  

O hr hat für seine technischen Probleme, 
sondern die W interfreuden auch genießen 
kann, hat die OG Bern wieder einmal 
m ehr bewiesen. Wie schon letztes Jah r, 
starteten am 28. Januar die Skifahrenden 
nach Schönried (Saanenmöser), um dort 
den Pistenwellen zu frönen.

Am 1. Februar 1951 erledigte die OC» 
die ordentliche Jahresversammlung, an 
welcher der bisherige Vorstand in OGL: 
Om Eliderli W erner, HB 9 CO, TM : Om 
Selhofer Peter, HB 9 IS, u nd  Kassier: Om 
Schläfli Walter, H B 9L X , bestätigt wurde.
— Prinzipiell spricht sich die OC» für eine 
vermehrte T eilnahm e (d. h. mit m ehr 
Stationen) am NFD aus. Angesichts des 
dieses Jahr weiterhin in Kraft bleibenden 
alten NFD-Reglementes wird der Betrieb 
einer OG-W ettkampfstation beschlossen 
und deren Leitung Om Erni, der sich in 
verdankenswerter Weise zur Verfügung 
gestellt hat, anvertraut. Die Behandlung 
der Reglementsentwürfe wird wegen Zeit
mangel aul einen ändern Stammabend 
verschoben. -  Der Jahresbeitrag wird mit
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* r - 3. beibehalten. H öhere  Beiträge wer
den aber zur Deckung a. o. Unkosten im 
Zusam m enhang m it dem  NFD dankbar 
entgegengenommen. Abschließend m öch
ten wir nicht verfehlen, auf einige beson
dere Vorkommnisse in der OG h inzu 
weisen. Om Genge Heinz, ex. HB 9 KI, 
ein I KW-Spezialist, ist m it samt seiner 
Braut nach Lim a in Peru  ausgewandert 
u n d  bewirbt sich dort bereits um eine 
Ehe- u nd  Sendelizenz. Om Thornann, 
H B 9 G X ,  ist m it der «General Guisan» 
auf  hoher See (Australien). Nachdem Om 
Erni, H B 9 F N ,  das W BE (nebst dem 
H22) erworben hat, sind nun die beiden 
Om, K neubühl, H B 9 B T ,  und  Bisch
hausen, HB 9 EC, ebenfalls mit dem 
Diplom  W BE geehrt worden. — Unser 
Om  Benoit, H B 9 MB, wurde, nachdem 
ihm letztes J a h r  ein OSO auf 144 Mc mit 
der italienischen Station I 1 FA geglückt 
ist n u n  auch von HB 9 HK in Küßnacht 
a. K. (R 5 S9) gehört. Der gleiche Erfolg 
kann übrigens auch Om Schneeberger, 
H B 9 G ,  verzeichnen m it R 4 S 5. — C on
grats allen diesen Oms.

W as die I ätigkeit im laufenden Jahr 
anbelangt, haben wir im USKA-Pro
gramm bereits ein schönes Stück Arbeit 
vor uns. Daneben wird die OG wie bis
her einige interessante Tests und  Fuchs
jagden im Gelände starten. Es wird des
halb den O m ’s em pfohlen, ihren 144 oder 
3,5 Mc Portable QRV zu halten. Sei es 
ein Rx oder ein Transceiver. Von O m ’s 
(z. B. Om Pfister Gottfried, HB 9 HN) 
w urden schöne Preise zur Verfügung ge
stellt für die Erfolgreichsten und ferner 
wurde der Vorstand beauftragt, ange
messene Preise h iefür bereitzuhalten.

Indessen best 73 dr Om — /9 CO

Ortsgrupe Zürich
Jawohl, er ist noch am Leben. Nämlich 

der OG-Leiter, der schon lange in der 
Spalte «Ortsgruppenberichte» nichts m ehr 
von sich hören ließ, un d  euch den ()(.- 
Bericht seit M onaten schuldig blieb. Aber 
erstens liegt ihm das Schreiben nicht, und  
zweitens war er sehr ORL. Ja, wirklich 
QRL, denn in der Zwischenzeit waren 
wir in unserer O rtsgruppe nicht untätig, 
und was da alles getan wurde, steht im 
folgenden zu lesen:

Nachdem sich in den letzten Jahren

auch in der OC. Zürich ein gewisses 
Interesse für Peilfuchsjagden regte, ver
anstalteten wir von Zeit zu Zeit soge
nannte  Uebungsfuchsjagden. Leider be
schränkte sich die  Teilnehm erzahl immer 
auf  einige W enige m it guten, auspro
bierten Geräten; andere, weniger glück
liche, fanden einfach den «Rank» m it 
ihrer vertrackten Peilappara tur nicht 
recht, und laborierten m onatelang ohne 
viel Erfolg an  ihren  Geräten herum . 
W ieder andere, d a run te r  der große Teil 
unserer H E 9 R ’s, wagten sich trotz g ro 
ßem Interesse an der Peilerei nicht an  
die Konstruktion eines eigenen Gerätes 
heran.

Um dem gerade für unsere HE 9 R ’s 
sehr interessanten u n d  nebenbei gesagt, 
auch noch legitimen Peilsport etwas Auf
trieb zu geben, wurde beschlossen, vor
erst einen gu ten  Em pfänger zu konstru 
ieren, nachdem die bis anh in  ausschließ
lich vorhandenen Geradeausempfänger 
tü r  den Gebrauch im Freien Tücken ver
schiedenster Art aufwiesen. T rotz  starker 
Einwände von bekannten Peilroutiniers 
w urde als Neuentwicklung ein Super vor
gesehen, nachdem  eine überschlags
mäßige R echnung gezeigt hatte, daß  
dieser m ateria lm äßig  und  somit preislich 
n u r  geringen M ehraufw and erforderte. 
Eine Kommission, bestehend ans 
H B  9 HC, IR u n d  dem  OC.-Leiter machte 
sich an die Arbeit. Für die Entwicklung 
waren folgende Bedingungen maßgebend: 
möglichst geringes Gewicht, tropfwasser
sicher, T ragbarkeit ähnlich der einer 
Lunchtasche, ge trenn te  A usführung vom 
Peilrahmen, dam it der Empfänger auch am 
NM I) verwendet werden kann, daneben 
möglichst hohe  Empfindlichkeit und 
Trennschärfe, sowie großer Regelbereich 
der Empfindlichkeitsregelung.

Das fertige Mustergerät konnte an der 
OC.-Versammlung vom Januar 1951 vor
gelegt werden; es weist folgende tech
nische Daten auf:
Frequenzbereich:  3,5 bis 3,8 MHz

Bestückung mul  Stufen:
114 HF-Vorstufe
I R5 Mischer und  Oscillator
1D8GT D em odulator u. NF-Verstärker, 

wobei das Triodensystem der 1D8GT als 
rückgekoppeltes ZI-Audion wjrkt, w äh
renddem  der Penthodenteii als auf 800
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Herz abgestimnite NF-Stufe arbeitet. 
Zwischenfrequenz:  ca. 420 kHz 
Empfindlichkeit:

ca. 10 Mikrovolt HF für ein NF Signal 
von 1 M illiwatt im Kopfhörer, 
bei 1 Mikrovolt HF’-Eingangsspannung 
noch gutes Signal-Störverhältnis.

Geieicht: ca. 2 kg.
Das Gerät fanti großen Anklang, und 

es meldeten sich 21 O m ’s, um  an der 
G erätebauaktion  teilzunehmen. Infolge 
des großen Andrangs beschlossen wir ei
nen Serienbau aufzulegen, d. h. jeder der 
beteiligten O m ’s übern im m t entsprechend 
seinen beruflichen Fähigkeiten die H er
stellung bestim m ter Einzelteile. Am 
Schluß werden dann  die Geräte von einer 
weiteren G ruppe  m ontiert und schema- 
mäßig verdrahtet.

W ährenddem  diese Arbeiten bereits im 
Fluß sind, wird am ersten Baumuster des 
Peilrahmens gearbeitet. Sobald hier die 
Entwicklungsarbeiten abgeschlossen sind, 
geht auch dieser in Serienproduktion.
Es soll n ich t Sache dieses OC»-Berichtes 
sein, au f  weitere technische Details e inzu
treten. Nachdem  sich bereits auch andere 
O rtsgruppen  für die Geräte interessieren, 
werden wir in einem der nächsten «Old 
Man» im R ahm en eines technischen Ar
tikels m it Schema und Baubeschreibung 
auf die Angelegenheit zurückkommen.

Der OG-Leiter dankt h ierm it allen, die 
auf irgendeine Art bei der Konstruktion 
des ersten Versuchsmusters mitgewirkt 
haben un d  freut sich besonders über das 
bei der ganzen Aktion zustandegekom
mene Teamwork. HB 9 H T

No uvei les Genevo is es :
Nous vous rappelons une nouvelle fois 

(pie chaque d im anche à 10 h. 30 sont 
diffusée les «Nouvelles Genevoises» dans 
les bandes 80, 40, 20 et 2 mètres.

Ces Nouvelles ont pour bu t de faire 
connaître  notre  activité. Invitez vos amis 
à écouter cette émission.

Very 73s. H B 9 FF

Einzeltätigkeit
Om Furrer Rud., H  B 9 LE, W in terthu r, 

ha t zum 40. Geburtstag die Sendelizenz 
erhalten , natürlich nicht als Geschenk, 
hiü  Ist auf 144 Mc QRV, Converter: 
()J(), 6J6, 9002, T ransm itter: VFO Super- 
F, Quarz-Clapposc. Mischstufe, 6C4, öBF.ü, 

GAH6, 6AU6, OJÖ, RK34, 815, 829. 4 
E lem ent-Beam.

*  *  *

W ann hören wir etwas von einer OG 
W interthur?  Red.

AG. B E R N

Elektrische Apparate
K lein-M ehrfachstecker 
Porzellan-, Regulier- 

Anlaufwiderstände, etc.

Groupe de G enève
Les membres du Comité élus par l'As

semblée Générale du 13 février 1951 se 
sont répartis les charges de la façon 
suivante:
Président: H enri Besson, FIB 9 FF, vice- 
président: Georges Delorme, H B 9 I U ,
secrétaire: John Grange, H B 9 H Z ,  tré 
sorier: Louis Kaeppeli, H B 9 D D , Chef 
de trafic: Edouard Maeder, H B 9 G M , 
rédacteur: Ch. Borei, H B 9 K Y , Membres 
adjoints: Brocher Jacques, H B 9 Y , Engel 
Maurice, H B 9 H U ,  Indcrbitzin Anton.

Neu e ingeïroffen!

,.Der Kurzwellenamateur“
Karl Schultheiß DL 1 OK 
Noch besser als «Bürkle»!
Das Richtige für den Amateur!

Fr. 8.50
R. F. B E C H
Zürich, Badenerstraße 08 
Tel. (051) 27 20 07, 23 33 07

RedaktionsschSuß: 20. April
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Je cherche: récepteur de trafic en p a r 
fait é tat, si possible filtre kristal.
G. Fournier, HE 9 R T C ,  Av. de Tivoli 34, 
Lausanne

Verkaufe  um ständehalber meinen ganzen 
HF-Laden. U .a. Tx, betriebsbereit: VFO/ 
FD/FD/BU/PPA, 2X813, 10, 20, 40, 80 m. 
M odulator: 2X6SJ7, 4X6LG (fb K atho
denm odulation). 1 Com mand Rx 3—6 
Mc. neuw., 1 kl. Super 14 Mc, 1 W ellen
messer RCA XTAL-Cal. neuw. ufb, 3 
kl. Verstärker, div. KW- und  UKW- 
Material, Trafos, Drehspulinstrum ente, 
Röhren, im W erte von etlichen 100 Fr. 
Günstige Gelegenheit für den Ham. Tief- 
angesetzter Liquidationspreis, en bloc 
Fr. 1500.-.
R. Kägi, H B  9 KL, Oskar Biderstr. 6, 
Zürich 6/57

Zu verkaufen:  1 T ransm itte r  BC-375 F2 
150 W att, 40 m und 80 m Spulenschub
laden, Preis Fr. 250.—.
Furrer Rud. ,  H B  9 LE, Schaffhauserstraße 
131, W inter thur

Zu kaufen gesucht:  Rx BG-453 (190—
550 KC) in unverändertem  O rig inalzu
stand. Schrift 1. Offerten erbeten an
Dr. Reiß,  Bern, Bubenbergplatz 9

Zu verkaufen:  1 T ravo  Prim. 220 V, Sek. 
2X2570 V, 300 nia Fr. 120.—; neu Fr. 
158.45; 1 Röhre 813 Fr. 50.—. Neu Fr. 
76.05; 2 Röhren  866-A Fr. 10 per Stück. 
(Die aufgeführten Stücke sind absolut 
neu). G ebraucht, 2 Drehko T M C  100, 
3000 V Fr. 10.— per Stück, Neu Fr. 21.85. 
Hans H irsbrunner, HB 9 IH, Dammstr. 32, 
Burgdorf

Seltene gelegcnfoeif/
Ein kleiner Restposten Kurzwellen-Adapforen Marke W eltwunder, für 
B anddehnungsem pfang 16 in — 19 m — 25 in — 31 in 41 in 49 m Band kompl. 
m it Schema un d  Röhre ECH11 sowie eingebautem  Universal-Heiztrafo 2,5—4—6 Y. 
Neu. Eignen sich auch sehr gut zum Um bau für A m ateur-Bandem pfang 20 und  
40 m. (N ur N euabstim m ung erforderlich). Variable ZF 500—1500 kHz-Mittelwellen. 
Ursprünglich tiir Fr. 140.— verkauft. Occasions-Preis Fr. 29.95. Nui liii I SKA- 
Mitglieder. Zwischenverkauf Vorbehalten.

Radio Jean Lips, HB 9 J, Zürich 7
D o l d e r s t r a ß e  2 Tel. (051) 52 61 56

Hochfrequenz-Steatit, Litzen, Dellit
Schaltdrähte

SCHWEIZERISCHE ISOLA-WERKE  

BREITENBACH

M u b a  H a l l e  V 
S t a n d  1392 
Tel /  5 72 45



Statutenänderung
(Ausschneiden und in die Statuten einkleben!)

An der Generalversam mlung in Luzern w urden folgende A enderungen 
beschlossen:

Art. 19
Le comité se compose de:
a) President
b) Vice-président
c) Précédent président
d) Secrétaire
e) Caissier
f) T M
g) V H F -T M
h) I R Q

Art. 19
D er V orstand besteht aus:
a) Präsident
b) Vize-Präsident
c) Letzt jähriger Präsident
d) Sekretär 

Kassier 
T M
V H F -T M  
IR O

e )
f)
g)
h)

Art. 21
«Le comité travaille gratuitement. En cas de dé

sistement du président, le vice-président occupe sa 
place. Le président qui se retire ainsi demeure cepen
dant membre du comité un an encore. Tous les 
membres du comité sont réeligibles, le président 
quatre  fois au plus.»

Art. 21
«Der Vorstand arbeitet ehrenamtlich. D er V ize

präsident rückt in der Regel bei Amtsniederlegung 
des Präsidenten an dessen Stelle, der zurücktretende 
Präsident bleibt ein weiteres Ja h r  Vorstandsmitglied. 
Alle Vorstandsmitglieder sind wieder wählbar, der 
Präsident höchstens viermal.»

Amateurfrequenzen
Amateurs! Dans l’in térêt de tous, observez les limites de nos fréquences. 
Amateure! Im Interesse der anderen Stationen beschränken Sie Ihre Arbeit 

zwischen den Grenzen unserer Frequenzen.
3500—  3635 kc. 28— 29,7 mc.
3685—  3950 kc. 144— 146 mc.
7000—  7200 kc. 1220— 1300 mc.

14000— 14400 kc. 2300— 2450 mc.
5700— 5850 m c ..

10000— 10500 mc.
420— 460 mc. provisoirement ouverte.
En août 1951 est prévue une conférence internationale qui m aintiendra 

ou changera ces fréquences!
Im August 1951 wird eine internationale Konlerenz diese Frequenzen be

haupten oder wechseln! 9 fi/IR O



Amateure! Letzte G e legen h e it !  Achtung!

COLLINS- Amateurgeräte
Ich habe die noch verfügbaren Collins-Aniatem gerate aufgekauft und  biete diese 
wie folgt an:
Collins-Exiter Modell 310 C 1  netto 5 5 0 -
Gollins Empfänger, Modell 75 A (14 R öhren, Ouarzfilter, S-Meter, D oppel

überlagerung, Präzisionseichung etc.)  netto  2100.—
Collins Empfänger, Modell 75 A (Demonstrationsmodell) . . . .  netto  1550.—
DYN, M ikrophon SHURE, Modell 55, m it T ischständer und «Push-to-

Talk»-Schalter, gebraucht (inkl. K a b e l )  netto 200.—
(Neupreis ca. Fr. 400.—)

Eieferbar ab Lager. Zwischenverkauf Vorbehalten. Seriösen Interessenten können 
Xahlungserleichterungen gewährt werden. Wichtig!  Die Collins-Werke sind mit 
Arm eeaufträgen derart beschäftigt, daß in nächster / e i t  keine Amateur-Geräte 
m ehr erw artet werden können. Benützen Sie diese letzte Gelegenheit!

COLLINS — ist für den Amateur ein Begriff

WA L T E R  L A N G ,  HB 9 H ,  ST.  G A L L E N
St. Leonhardstraße 70 Tel. (071) 27663

Hochfrequenz-Kabel
m it Perlen- und Sucothen (Polythen)-Isolation 

Twin-Leads (Wellenwiderstände 75, 150, 300 Q) 

Folded-Dipoles

sowie

Kabel-Armaturen
für alle Kabeltypen 

liefert als Spezialität

Draht-, Kabel- und 
Gummiwerke, Kunst
harz- Preßwerk

re lephon  (dv 1) 5 18 31

Schweizer M uster
messe Basel 1951 
Halle V Stand 1372

Druck: A.  Schudel & Co. Riehen-Iiasel Schmiedgasse 9 Telephon (061) 9 66 66



Drahtgewickelte Hochleistungswiderstände
emailliert oder lackiert, mit normaler oder induktionsfreier W icklung

Regulierbare W iderstände 

Spannungsteiler
regulierbare Widerstände

W assergekühlte W iderstände
für Sendeanlagen und Widerstände für Spezialzwecke 

Potentiometer

In unübertroffener Qualität

Generalvertreter der Firma S E C I, Mailand 

(Soc. elettrotecnica chimica italiana, Milano)

OSKAR WOERTZ
TEL.(061) 5 55  5 0



AZ Basel 4

□
n

K r i e n s /Luz .

MESSINSTRUMENTE

M u l t i m e t e r
Type Mm 4

( '

Universalinstrument
für G l e i c h -  u n d  

W e c h s e l s p a n n u n g ,  

G l e i c h -  u n d  

W e c h s e l s t r o m

S ä m t l i c h e

W i d e r s t ä n d e

d r a h t g e w i c k e l t

Listenpreis

F r. 185..
Harns 10 % Rabatt

30 Meßbereiche: — und ^  0,9 /  1

Genauigkeit:  
Ueher lastbar kei t : 

Prüfspannung:  
Innerer Widerstand:

Gleichrichter: 
Frequenzbereich:  

Kleinste Meßbereiche:

Leder-Etui  /  Prüfspitzen  
Ohmzusatz:

Vorwiderstand:
Shunt:

,5 /  6 / 30 / 150 / 300 / 600 V 
/  0,003 /  0,015 /  0,06 / 0,3 / 1,5 / 6 A 

150 mV / 210 iuA
0,001

1 °/o =  /  1.5 °/o ^  v. E 
200 %  kurzzeitig 
2000 V
Spannungsbereiche: 1000 O hm  /  Volt
Strombereiche: Spannungsabfall ca. 1 V
Erstklassiger Kupferoxydul-G leichrichter in Grätzschaltung
30-5000 Hz
Die unterste Schalterstellung bietet 4 Meßmöglichkeiten:
Taste  ungedrückt: 1 mA oder 0,9 V für  =  und  ^
Taste  gedrückt: 210 oder 0,15 V nur für  —
ßakelitgehäuse schwarz, Gewicht ca. 750 g, Größe: 172X100X50 m m
dazu auf W unsch
Type OZ 4 fü r  W iderstandsmessungen

2 Meßbereiche 5 u n d  50 K O hm  
T ype  Vw 4 Für M eßbereicherweiterung auf 1500 V 
Type Sh 4 fü r  Meßbcreichei Weiterung auf 15/30 Amp.

EM A AG. MEILEN (ZH)
F A B R I K  F ÜR E L E K T R I S C H E  A P P A R A T E  TEL.  ( 0 5 1 )  9 2  7 7  7 7


